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BASIC BILINGUAL QUESTIONNAIRE

       Kantar Public

Note: The basic questionnaire is provided only as a guide to the survey questions. Please see the SPSS data
definitions and document statements or the codebook for changes in coding schemes and for country specific
answer categories (political parties, regions etc.).



A A

B B

C C

D D

your survey number votre numéro d'étude

EB91.3 A EB91.3 A

Country Pays

EB91.3 B EB91.3 B

our survey number notre numéro d'étude

EB91.3 C EB91.3 C

Interview number numéro de l'interview

EB91.3 D EB91.3 D

CONSENT FOR FACE TO FACE EUROBAROMETER SURVEYS CONSENTEMENT POUR LES ENQUÊTES EUROBAROMÈTRE EN FACE À FACE

Hello, My name is …, from (NAME OF NATIONAL INSTITUTE), and I'm conducting an 
interview for Kantar Public, on behalf of one of our clients.

Bonjour, Je suis…, de (NOM DE L'INSTITUT NATIONAL), et je mène actuellement un entretien 
pour Kantar Public, de la part de l'un de nos clients.

We are looking for people aged 15 or over who are willing to share their opinions about 
current events and political or social issues for a study we are conducting across Europe. We 
would greatly appreciate your input. It should take no more than [XX] minutes.

Nous recherchons des personnes âgées de 15 ans et plus, désireuses de partager leurs 
opinions sur l'actualité et sur des questions politiques ou sociales pour une étude que nous 
menons dans l'ensemble de l'Europe. Nous apprécierions vraiment votre contribution. 
L'entretien ne devrait pas durer plus de [XX] minutes.

This study may include some questions that could be considered sensitive. You may refuse to 
answer these questions at any time. I would like to reassure you that your co‐operation is 
completely voluntary and all of your answers are confidential.

Cette étude pourrait inclure des questions pouvant être considérées comme sensibles. Vous 
pouvez refuser de répondre à ces questions à tout moment. J'aimerais vous assurer que 
votre coopération est totalement volontaire et que toutes vos réponses sont confidentielles.



SC0 SC0

1 1
2 2

D11 D11

SC1 SC1

1 1
2 2

Moreover, the collected responses will be thoroughly anonymised, and all identifiable 
information will be removed. The information will then be provided to our clients and 
published, but it will not be possible to identify any responding individuals in the data. For 
more information on how we collect and use your personal data, please consult [LINK]:

En outre, les réponses collectées seront soigneusement anonymisées, et toutes les 
informations susceptibles de vous identifier seront supprimées. Les informations seront 
ensuite communiquées à nos clients et publiées, mais il sera impossible d'identifier les 
personnes interrogées dans les données. Pour en savoir davantage sur la manière dont nous 
collectons et utilisons vos données personnelles, veuillez consulter [LIEN] :

By continuing with this interview, it means that you agree with the above terms and 
conditions. If you would like to check any details about the interview, I can give you the 
relevant number to call: (INSERT PHONE NUMBER).

Si vous poursuivez cet entretien, cela signifie que vous acceptez les termes et conditions 
mentionnés ci‐dessus. Si vous souhaitez vérifier certains détails concernant l'entretien, je 
peux vous communiquer le numéro pertinent à contacter : (INSÉRER LE NUMÉRO DE 
TÉLÉPHONE).

Respondent answer Réponse de la personne interrogée

Agree D'accord
Disagree Pas d'accord

EB91.3 SC0 EB91.3 SC0

IF SC0=2 THEN STOP INTERVIEW SI SC0=2 TERMINER L'ENTRETIEN

How old are you? Quel âge avez‐vous ?

(IF "REFUSAL" CODE '99') (SI « REFUSE DE RÉPONDRE » CODER '99')

EB91.3 D11 EB91.3 D11

IF D11=99 (REFUSAL) THEN STOP INTERVIEW SI D11=99 (REFUSE DE RÉPONDRE) TERMINER L'ENTRETIEN

ASK SC1 IF D11=15 ‐ OTHERWISE GO TO Q1 POSER SC1 SI D11=15 ‐ SINON ALLER EN Q1

The European General Data Protection Regulation (GDPR) only allows us to interview you if 
we have prior permission from one of your parents or legal guardians. Is one of you parents 
there at the moment? Can we speak to him/her?

Le règlement européen général sur la protection des données (RGPD) nous autorisera à vous 
interroger uniquement si nous avons l'autorisation préalable de l'un de vos parents ou 
tuteurs légaux. Est‐ce que l'un de vos parents est présent actuellement ? Pouvons‐nous lui 
parler ?

Yes Oui
No Non

EB91.3 SC1 EB91.3 SC1

ASK SC2 IF SC1=1 ‐ OTHERWISE STOP INTERVIEW POSER SC2 SI SC1=1 ‐ SINON TERMINER L'ENTRETIEN



SC2 SC2

1 1
2 2

SC3A SC3A

1 1
2 2

Q1 Q1

Are you the parent or legal guardian of the teenager in question? Êtes‐vous l'un des parents ou tuteurs légaux de l'adolescent en question ?

Yes Oui
No Non

EB91.3 SC2 EB91.3 SC2

ASK SC3A IF SC2=1 ‐ OTHERWISE STOP INTERVIEW POSER SC3A SI SC2=1 ‐ SINON TERMINER L'ENTRETIEN

Today we are looking for people who are willing to share their opinions about current events 
and political or social issues for a study we are conducting across Europe and we would like 
to speak to your son/ daughter about this subject. This study may include some questions 
that could be considered sensitive. Your son/daughter may refuse to answer these questions 
at any time. I would like to reassure you that your son's/daughter's co‐operation is 
completely voluntary and all his/her answers are confidential.

Aujourd'hui, nous recherchons des personnes désireuses de partager leurs opinions sur 
l'actualité et sur des questions politiques ou sociales pour une étude que nous menons dans 
l'ensemble de l'Europe et nous souhaiterions nous entretenir avec votre fils/fille sur ce sujet. 
Cette étude pourrait inclure des questions pouvant être considérées comme sensibles. Votre 
fils/fille peut refuser de répondre à ces questions à tout moment. J'aimerais vous assurer 
que la coopération de votre fils/fille est totalement volontaire et que toutes ses réponses 
sont confidentielles.

Do we have your permission to conduct this interview with your son/ daughter? Est‐ce que vous nous autorisez à mener cet entretien avec votre fils/fille ?

Yes Oui
No Non

EB91.3 SC3A EB91.3 SC3A

IF SC3A=2 THEN DISPLAY THE FOLLOWING MESSAGE AND STOP INTERVIEW SI SC3A=2 AFFICHER LE MESSAGE SUIVANT ET TERMINER L'ENTRETIEN

Thank you for your time. This is the end of the interview. Merci d'avoir pris le temps de répondre. L'entretien est terminé.

IF SC3A=1 THEN DISPLAY THE FOLLOWING MESSAGE AND CONTINUE INTERVIEW SI SC3A=1 AFFICHER LE MESSAGE SUIVANT ET CONTINUER L'ENTRETIEN

Thank you. Please pass me back to your son/ daughter to continue with the interview. Merci. Pourrais‐je parler à nouveau à votre fils/fille pour poursuivre l'entretien ?

Q1: CODE 29 CANNOT BE THE ONLY ANSWER OTHERWISE CLOSE THE INTERVIEW Q1: CODE 29 NE PEUT PAS ETRE LA SEULE RÉPONSE SINON TERMINER L'INTERVIEW

Q1: CODE 30 IS EXCLUSIVE Q1: CODE 30 EST EXCLUSIF

Q1: IF CODE 30 THEN CLOSE INTERVIEW Q1: SI CODE 30 ALORS TERMINER L'INTERVIEW

What is your nationality? Please tell me the country(ies) that applies(y). Quelle est votre nationalité ? Veuillez indiquer le(s) pays qui s'applique(nt).

(MULTIPLE ANSWERS POSSIBLE) (PLUSIEURS RÉPONSES POSSIBLES)



1, 1,
2, 2,
3, 3,
4, 4,
5, 5,
6, 6,
7, 7,
8, 8,
9, 9,

10, 10,
11, 11,
12, 12,
13, 13,
14, 14,
15, 15,
16, 16,
17, 17,
18, 18,
19, 19,
20, 20,
21, 21,
22, 22,
23, 23,
24, 24,
25, 25,
26, 26,
27, 27,
28, 28,
29, 29,
30, 30,

D70 D70

Belgium Belgique
Denmark Danemark
Germany Allemagne
Greece Grèce
Spain Espagne
France France
Ireland Irlande
Italy Italie
Luxembourg Luxembourg
Netherlands Pays‐Bas
Portugal Portugal
United Kingdom (Great Britain, Northern Ireland) Royaume‐Uni (Grande Bretagne, Irlande du Nord)
Austria Autriche
Sweden Suède
Finland Finlande
Republic of Cyprus République de Chypre
Czech Republic République tchèque
Estonia Estonie
Hungary Hongrie
Latvia Lettonie
Lithuania Lituanie
Malta Malte
Poland Pologne
Slovakia Slovaquie
Slovenia Slovénie
Bulgaria Bulgarie
Romania Roumanie
Croatia Croatie
Other countries Autre pays
DK NSP

EB91.3 Q1 EB91.3 Q1

ASK ALL POSER A TOUS

D70: CODE "NO ANSWER" IN CODE 5 D70: CODER "SANS RÉPONSE" EN CODE 5

On the whole, are you very satisfied, fairly satisfied, not very satisfied or not at all satisfied 
with the life you lead?

D'une façon générale, êtes‐vous très satisfait(e), plutôt satisfait(e), plutôt pas satisfait(e) ou 
pas du tout satisfait(e) de la vie que vous menez ?

(ONE ANSWER ONLY) (UNE SEULE RÉPONSE)



1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

D71 D71

1 1
2 2
3 3

QA1 QA1

1 1
2 2
3 3

TRADE AND EU TRADE POLICY LE COMMERCE ET LA POLITIQUE COMMERCIALE DE L’UE

No, not really benefitting (M) Non, ne bénéficie pas vraiment

Nowadays, international trade has an important place in the EU: this means that goods and 
services from outside are imported into the EU, while goods and services are exported 
around the world. Could you tell me whether you are currently benefitting from 
international trade or not? (M)

De nos jours, le commerce international occupe une place importante dans l'Union 
européenne : cela signifie que des biens et des services provenant de l'extérieur sont 
importés dans l'Union européenne, tandis que des biens et des services de l'Union 
européenne sont exportés dans le monde entier. Pouvez‐vous me dire dans quelle mesure 
vous bénéficiez ou non du commerce international à l'heure actuelle ? (M)

(READ OUT ‐ ONE ANSWER ONLY) (LIRE ‐ UNE SEULE RÉPONSE)

Yes, benefitting a lot (M) Oui, bénéficie beaucoup
Yes, benefitting somewhat (M) Oui, bénéficie plutôt

ASK ALL À TOUS

Very satisfied Très satisfait(e)
Fairly satisfied Plutôt satisfait(e)
Not very satisfied Plutôt pas satisfait(e)
Not at all satisfied Pas du tout satisfait(e)
DK NSP

EB91.3 D70 EB91.3 D70

D71: CODE "NO ANSWER" IN CODE 4 D71: CODER "SANS RÉPONSE" EN CODE 4

When you get together with friends or relatives, would you say you discuss frequently, 
occasionally or never about...?

Quand vous vous retrouvez avec des amis ou des proches, diriez‐vous que vous discutez 
fréquemment, occasionnellement ou jamais à propos … ?

(READ OUT ‐ ONE ANSWER PER LINE) (LIRE ‐ UNE RÉPONSE PAR LIGNE)

Frequently Occasional
ly

Never DK Fréquemm
ent

Occasionn
ellement

Jamais NSP

National political matters 1 2 3 4 De sujets de politique nationale 1 2 3 4
European political matters 1 2 3 4 De sujets de politique européenne 1 2 3 4
Local political matters 1 2 3 4 De sujets de politique locale 1 2 3 4

EB91.3 D71 EB91.3 D71



4 4
5 5

QA2 QA2

1, 1,
2, 2,
3, 3,
4, 4,

5, 5,
6, 6,
7, 7,
8, 8,

QA3 QA3

1, 1,
2, 2,

3, 3,
4, 4,
5, 5,
6, 6,

DK NSP

This trade with countries outside the EU can create jobs Ce commerce avec des pays extérieurs à l'UE peut créer des emplois

Others (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANÉ)

There is a wider choice for consumers Il existe un plus grand choix pour les consommateurs

Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANÉ)

(READ OUT ‐ MAX. 2 ANSWERS) (LIRE ‐ MAX. 2 RÉPONSES)

Your job depends on international trade (N) Votre emploi dépend du commerce international (N)

Why do you think you are not benefitting from international trade? (M) Pourquoi pensez‐vous que vous ne bénéficiez pas du commerce international ?

EB74.1 QD4 EB74.1 QD4

The imported products are better quality (M) Les produits importés sont de meilleure qualité (M)
The imported products are cheaper (M) Les produits importés sont moins chers (M)

QA2: ROTATE CODES 1 TO 6 QA2: ROTATION DES CODES 1 À 6

(READ OUT ‐ MAX. 2 ANSWERS) (LIRE ‐ MAX. 2 RÉPONSES)

No, not benefitting at all (M) Non, ne bénéficie pas du tout
DK NSP

EB74.1 QD5 MODIFIED EB74.1 QD5 MODIFIÉE

The prices for certain imported goods are higher (M) Les prix de certains biens importés sont plus élevés (M)

QA3: ROTATE CODES 1 TO 5 QA3: ROTATION DES CODES 1 À 5

It is good for the European economy C'est bon pour l’économie européenne

It harms the environment because of the transport of products and goods Le transport des produits et des biens nuit à l'environnement

The quality of imported products has decreased (M) La qualité des produits importés a diminué (M)

Why do you think you are benefitting from international trade? (M) Pourquoi pensez‐vous que vous bénéficiez du commerce international ?

It is bad for the European economy C'est mauvais pour l'économie européenne

ASK QA2 IF CODE 1 OR 2 IN QA1 (RESPONDENTS WHO SAY THEY ARE BENEFITTING FROM 
INTERNATIONAL TRADE)

POSER QA2 SI CODE 1 OU 2 EN QA1 (RÉPONDANTS QUI ONT RÉPONDU BÉNÉFICIER DU 
COMMERCE INTERNATIONAL)

ASK QA3 IF CODE 3 OR 4 IN QA1 (RESPONDENTS WHO SAY THEY ARE NOT BENEFITTING 
FROM INTERNATIONAL TRADE)

POSER QA3 SI CODE 3 OU 4 EN QA1 (RÉPONDANTS QUI ONT RÉPONDU NE PAS BÉNÉFICIER 
DU COMMERCE INTERNATIONAL)

It has created more unemployment Cela a créé plus de chômage



7, 7,

QA4a QA4a

1 1
2 2

3 3

4 4
5 5
6 6
7 7
8 8

QA4b QA4b

1, 1,
2, 2,

QA4b: SAME ROTATION ORDER AS QA4a FOR CODES 1 TO 6 QA4b: MÊME ORDRE DE ROTATION QU'EN QA4a POUR LES CODES 1 À 6

QA4a: ROTATE CODES 1 TO 6 QA4a: ROTATION DES CODES 1 À 6

QA4b: DISPLAY '96' ON SCREEN INSTEAD OF 'OTHER' QA4b: AFFICHER '96' A L'ÉCRAN AU LIEU DE 'AUTRE'

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ MULTIPLE ANSWERS POSSIBLE) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ PLUSIEURS RÉPONSES POSSIBLES)

To offer consumers the widest choice of products and services at the 
lowest prices (M)

Offrir aux consommateurs le plus grand choix de produits et de services 
aux prix les plus bas

To help developing countries around the world (M) Aider les pays en voie de développement dans le monde

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ ONE ANSWER ONLY) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ UNE SEULE RÉPONSE)

To create jobs in the EU (M) Créer des emplois dans l'UE

And then? Et ensuite ?

QA4b: ANSWER MENTIONED IN QA4a CANNOT BE PROPOSED IN QA4b (EXCEPT CODE 7) QA4b: LA RÉPONSE MENTIONNÉE EN QA4a NE PEUT PAS ÊTRE PROPOSÉE EN QA4b (EXCEPTÉ 
LE CODE 7)

QA4b: IF CODE 8 IN QA4a THEN QA4b IS SKIPPED QA4b: SI CODE 8 EN QA4a ALORS QA4b N'EST PAS POSÉE

EB74.1 QD8a MODIFIED EB74.1 QD8a MODIFIÉE

DK NSP

To ensure that EU environmental and health standards are respected (M) Garantir que les normes environnementales et sanitaires de l'UE sont 
respectées (M)

To offer consumers the widest choice of products and services at the 
lowest prices (M)

Offrir aux consommateurs le plus grand choix de produits et de services 
aux prix les plus bas

To help developing countries around the world (M) Aider les pays en voie de développement dans le monde

EB74.1 QD6 MODIFIED EB74.1 QD6 MODIFIÉE

In your opinion, what should be the main priorities of the European Union's trade policy for 
the years to come? Firstly? (M)

Selon vous, quelles devraient être les principales priorités de la politique commerciale de 
l'Union européenne dans les années à venir ? En premier ?

DK NSP

To ensure that the same rules for trade are applied everywhere in the 
world (M)

S'assurer que les mêmes règles commerciales sont appliquées partout dans 
le monde

To support European businesses (M) Soutenir les entreprises européennes
Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANÉ)

ASK ALL À TOUS



3, 3,

4, 4,
5, 5,
6, 6,
7, 7,
8, 8,

QA5a QA5a

1 1

2 2

3 3

4 4

5 5

6 6

7 7
8 8
9 9

10 10
11 11
12 12
13 13

None of these (SPONTANEOUS) Aucune de ces affirmations (SPONTANÉ)
DK NSP

It only benefits big business Elle ne profite qu'aux grandes entreprises
It has both advantages and disadvantages (SPONTANEOUS) Elle comporte des avantages et des inconvénients (SPONTANÉ)
Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANÉ)

It results in a wider choice of goods in the shops and lower prices Elle permet d'avoir un plus grand choix de biens dans les magasins et des 
prix plus bas

It creates jobs in (NATIONALITY) export businesses and their suppliers Elle crée des emplois dans les entreprises exportatrices et chez les 
fournisseurs (NATIONALITÉ)

Governments find it difficult to control Il est difficile pour les gouvernements de la contrôler

It has been happening for centuries and will probably continue to happen Elle dure depuis des siècles et continuera probablement à l'avenir

It threatens jobs, our way of life and the environment Elle est une menace pour l'emploi, notre mode de vie et l'environnement

It is changing our world too quickly but we are powerless to stop it Elle modifie notre monde trop rapidement mais nous sommes incapables 
de l'arrêter

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ ONE ANSWER ONLY) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ UNE SEULE RÉPONSE)

To support European businesses (M) Soutenir les entreprises européennes

QA5a: ROTATE CODES 1 TO 9 QA5a: ROTATION DES CODES 1 À 9

It has transformed the lives of hundreds of millions of people in developing 
countries by lifting them out of poverty

Elle a transformé la vie de centaines de millions de personnes dans les pays 
en développement en les sortant de la pauvreté

It brings new export and investment opportunities for (NATIONALITY) 
businesses

Elle crée de nouvelles opportunités d'exportation et d'investissement pour 
les entreprises (NATIONALITÉ)

To ensure that the same rules for trade are applied everywhere in the 
world (M)

S'assurer que les mêmes règles commerciales sont appliquées partout dans 
le monde

DK NSP

To create jobs in the EU (M) Créer des emplois dans l'UE

Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANÉ)

To ensure that EU environmental and health standards are respected (M) Garantir que les normes environnementales et sanitaires de l'UE sont 
respectées (M)

EB74.1 QD8b MODIFIED EB74.1 QD8b MODIFIÉE

Which of the following statements best describes your opinion about globalisation? Firstly? Quelle affirmation, parmi les suivantes, décrit le mieux votre opinion sur la mondialisation ? 
En premier ?

NEW NOUVELLE



QA5b QA5b

1, 1,

2, 2,

3, 3,

4, 4,

5, 5,

6, 6,

7, 7,
8, 8,
9, 9,

10, 10,
11, 11,
12, 12,
13, 13,

QA5B: DISPLAY '94' ON SCREEN INSTEAD OF 'IT HAS BOTH ADVANTAGES AND 
DISADVANTAGES'

QA5B: AFFICHER '94' A L'ÉCRAN AU LIEU DE 'ELLE COMPORTE DES AVANTAGES ET DES 
INCONVÉNIENTS'

QA5b: SAME ROTATION ORDER AS QA5a FOR CODES 1 TO 9 QA5b: MÊME ORDRE DE ROTATION QU'EN QA5a POUR LES CODES 1 À 9

QA5b: DISPLAY '96' ON SCREEN INSTEAD OF 'OTHER' QA5b: AFFICHER '96' A L'ÉCRAN AU LIEU DE 'AUTRE'

Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANÉ)
None of these (SPONTANEOUS) Aucune de ces affirmations (SPONTANÉ)
DK NSP

Governments find it difficult to control Il est difficile pour les gouvernements de la contrôler
It only benefits big business Elle ne profite qu'aux grandes entreprises
It has both advantages and disadvantages (SPONTANEOUS) Elle comporte des avantages et des inconvénients (SPONTANÉ)

It is changing our world too quickly but we are powerless to stop it Elle modifie notre monde trop rapidement mais nous sommes incapables 
de l'arrêter

It results in a wider choice of goods in the shops and lower prices Elle permet d'avoir un plus grand choix de biens dans les magasins et des 
prix plus bas

It creates jobs in (NATIONALITY) export businesses and their suppliers Elle crée des emplois dans les entreprises exportatrices et chez les 
fournisseurs (NATIONALITÉ)

It brings new export and investment opportunities for (NATIONALITY) 
businesses

Elle crée de nouvelles opportunités d'exportation et d'investissement pour 
les entreprises (NATIONALITÉ)

It has been happening for centuries and will probably continue to happen Elle dure depuis des siècles et continuera probablement à l'avenir

It threatens jobs, our way of life and the environment Elle est une menace pour l'emploi, notre mode de vie et l'environnement

It has transformed the lives of hundreds of millions of people in developing 
countries by lifting them out of poverty

Elle a transformé la vie de centaines de millions de personnes dans les pays 
en développement en les sortant de la pauvreté

QA5b: ANSWER MENTIONED IN QA5a CANNOT BE PROPOSED IN QA5b (EXCEPT CODE 11) QA5b: LA RÉPONSE MENTIONNÉE EN QA5a NE PEUT PAS ÊTRE PROPOSÉE EN QA5b (EXCEPTÉ 
LE CODE 11)

QA5b: IF CODE 12 OR 13 IN QA5a THEN QA5b IS SKIPPED QA5b: SI CODE 12 OU 13 EN QA5a ALORS QA5b N'EST PAS POSÉE

And then? Et ensuite ?

NEW NOUVELLE

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ MULTIPLE ANSWERS POSSIBLE) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ PLUSIEURS RÉPONSES POSSIBLES)

QA6: ROTATE CODES 1 TO 6 QA6: ROTATION DES CODES 1 À 6

QA5b: CODES 12 AND 13 ARE EXCLUSIVE QA5b: LES CODES 12 ET 13 SONT EXCLUSIFS



QA6 QA6

1, 1,

2, 2,

3, 3,
4, 4,
5, 5,
6, 6,
7, 7,
8, 8,

QA7 QA7

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

Climate change Le changement climatique

In your opinion, which of the following will affect jobs most in (OUR COUNTRY) in the coming 
years?

Selon vous, quel(s) élément(s), parmi les suivants, affectera le plus l'emploi en (NOTRE PAYS) 
dans les années à venir ?

Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANÉ)
DK NSP

Higher tariffs due to protectionist policies Des droits de douanes plus élevés du fait de politiques protectionnistes

Immigration L'immigration
Ageing population Le vieillissement de la population

DK NSP

(READ OUT ‐ MAX. 2 ANSWERS) (LIRE ‐ MAX. 2 RÉPONSES)

Growing automation, Artificial Intelligence and the use of robots L'automatisation croissante, l'intelligence artificielle et l'utilisation de 
robots

Tougher competition caused by international free trade L'émergence d'une concurrence plus dure du fait du libre‐échange au 
niveau mondial

To what extent do you agree or disagree with the following statement: the EU is more 
effective in defending the trade interests of its Member States in the world than Member 
States are when they act on their own.

Dans quelle mesure êtes‐vous d'accord ou pas d'accord avec l'affirmation suivante : l'UE est 
plus efficace pour défendre les intérêts commerciaux des Etats membres dans le monde que 
les Etats membres ne le sont lorsqu'ils agissent seuls.

Totally agree Tout à fait d'accord
Tend to agree Plutôt d'accord

(READ OUT ‐ ONE ANSWER ONLY) (LIRE ‐ UNE SEULE RÉPONSE)

Tend to disagree Plutôt pas d'accord
Totally disagree Pas du tout d'accord

NEW NOUVELLE

NEW NOUVELLE



QA8 QA8

1 1

2 2
3 3
4 4

QA9 QA9

1 1
2 2
3 3
4 4

5 5
6 6DK NSP

The EU SHOULD APPLY higher import duties on goods from non‐European 
countries and businesses that compete unfairly with European businesses 
which can result in higher prices for these goods

L'UE DEVRAIT IMPOSER des droits de douane plus élevés contre les 
produits de pays et entreprises non européennes qui font concurrence de 
façon déloyale aux entreprises européennes, ce qui peut entraîner une 
augmentation des prix de ces produits

The EU SHOULD NOT APPLY higher import duties on goods and services 
from non‐European countries and businesses that compete unfairly with 
European businesses as they provide cheaper goods for consumers

L'UE NE DEVRAIT PAS IMPOSER des droits de douane plus élevés contre les 
produits de pays et entreprises non européennes qui font concurrence de 
façon déloyale aux entreprises européennes car ils fournissent des produits 
moins chers pour les consommateurs

None (SPONTANEOUS) Aucune (SPONTANÉ)
DK NSP

Totally agree Tout à fait d'accord
Tend to agree Plutôt d'accord
Tend to disagree Plutôt pas d'accord

There are some countries and foreign businesses from outside the EU that do not play by the 
rules of international trade or engage in unfair trading practices, for example by selling 
abnormally cheap products or receiving illegal subsidies from their governments. This can 
result in harm to European manufacturers who cannot compete on fair terms with the 
foreign imported goods but can also result in cheaper products for the consumers. Which of 
the following statement do you agree with most?

Il y a quelques pays et entreprises étrangères en dehors de l'UE qui ne respectent pas les 
règles internationales pour le commerce ou qui ont des pratiques commerciales déloyales, 
par exemple en vendant des produits ou à des prix anormalement bas ou en recevant des 
subventions illégales de leurs gouvernements. Cela peut être préjudiciable aux fabricants 
européens qui ne peuvent pas concurrencer sur une base équitable les produits importés de 
l'étranger mais peut aussi avoir pour conséquence des produits moins chers pour les 
consommateurs. Avec quelle affirmation, parmi les suivantes, êtes‐vous le plus d'accord ?

To what extent do you agree or disagree with the following statement: EU trade policy also 
takes into account the social, environmental and human rights impacts both in the EU and 
on our trade partners worldwide.

Dans quelle mesure êtes‐vous d'accord ou pas d'accord avec l'affirmation suivante : La 
politique commerciale de l'UE prend aussi en compte les impacts sociaux, environnementaux 
et sur les droits humains, à la fois dans l'UE et chez nos partenaires commerciaux dans le 
monde.

(READ OUT ‐ ONE ANSWER ONLY) (LIRE ‐ UNE SEULE RÉPONSE)

(READ OUT ‐ ONE ANSWER ONLY) (LIRE ‐ UNE SEULE RÉPONSE)

NEW NOUVELLE

NEW NOUVELLE

Totally disagree Pas du tout d'accord
It depends on the trade partner or the type of impact (SPONTANEOUS) Cela dépend du partenaire commercial ou du type d'impact (SPONTANÉ)



QA10 QA10

1, 1,

2, 2,

3, 3,

4, 4,
5, 5,
6, 6,

QA11 QA11

1 1

2 2

DK NSP

(READ OUT ‐ ONE ANSWER ONLY) (LIRE ‐ UNE SEULE RÉPONSE)

The EU should encourage other countries to improve their workers' rights 
and environmental standards

L'UE devrait encourager les autres pays à améliorer les droits des 
travailleurs et les normes environnementales

The EU should take measures against businesses from outside the EU that 
make products cheaply because they benefit from weaker workers' rights 
and environmental standards

L'UE devrait prendre des mesures contre les entreprises en dehors de l'UE 
qui produisent moins cher du fait de droits des travailleurs moins stricts ou 
de normes environnementales plus faibles

None (SPONTANEOUS) Aucune (SPONTANÉ)

QA10: ROTATE CODES 1 TO 4 QA10: ROTATION DES CODES 1 À 4

(READ OUT ‐ MAX. 2 ANSWERS) (LIRE ‐ MAX. 2 RÉPONSES)

We do not need international trade rules; each country should do 
whatever it can to get the best deals

Nous n'avons pas besoin de règles internationales pour le commerce ; 
chaque pays devrait faire ce qu'il peut pour obtenir les meilleurs accords

It is up to consumers to choose whether they want to buy goods made in 
countries with weaker workers' rights or environmental standards than in 
the EU

C'est aux consommateurs de choisir s'ils veulent acheter des biens produits 
dans des pays ayant un droit du travail moins strict ou des normes 
environnementales plus faibles que dans l'UE

European businesses with factories in developing countries should treat 
their workers fairly and respect the environment

Les entreprises européennes ayant des usines dans les pays en 
développement devraient traiter leurs travailleurs équitablement et 
respecter l'environnement

QA11: ROTATE CODES 1 TO 3 QA11: ROTATION DES CODES 1 À 3

We need international trade rules but it is naïve to expect countries or 
businesses to follow them

Nous avons besoin de règles internationales pour le commerce mais il est 
naïf d'attendre que les pays ou les entreprises les respectent

Businesses in countries with weaker workers' rights and environmental standards than the 
EU can often make and sell certain products more cheaply than if they made them in the EU. 
Which of the following statements best describes your views?

Les entreprises opérant dans les pays qui ont un droit du travail moins strict ou des normes 
environnementales plus faibles que dans l'UE peuvent souvent fabriquer et vendre certains 
produits moins chers que si elles les produisaient dans l'UE. Quelle affirmation, parmi les 
suivantes, décrit le mieux votre opinion?

Which of the following statements about international trade rules do you agree with most? Avec quelle affirmation, parmi les suivantes, sur les règles internationales du commerce êtes‐
vous le plus d'accord ?

NEW NOUVELLE



3 3
4 4
5 5

QA12 QA12

1 1

2 2

3 3

4 4
5 5
6 6

QA13 QA13

1 1

DK NSP

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ ONE ANSWER ONLY) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ UNE SEULE RÉPONSE)

We need international trade rules because they help create a level playing 
field for countries and businesses

Nous avons besoin de règles internationales pour le commerce car elles 
aident à créer des conditions équitables pour les pays et les entreprises

QA13: ROTATE CODES 1 TO 5 QA13: ROTATION DES CODES 1 À 5

(READ OUT ‐ ONE ANSWER ONLY) (LIRE ‐ UNE SEULE RÉPONSE)

The EU should INCREASE duties on imported goods so as to protect EU 
industry and jobs

L'UE devrait AUGMENTER les taxes sur les biens importés de façon à 
protéger l'industrie et les emplois de l'UE

The EU should INCREASE import duties only if other countries increase 
their import duties on EU exports

L'UE devrait AUGMENTER les taxes d'importation seulement si d'autres 
pays augmentent leurs taxes d'importation sur les exportations de l'UE

The EU should NOT INCREASE import duties even if other countries 
increase theirs because of a risk of ever‐higher duties

L'UE ne devrait PAS AUGMENTER les taxes d'importation même si d'autres 
pays augmentent les leurs à cause du risque de taxes toujours plus élevées

They help to create jobs in the EU and bring more choice and lower prices 
for consumers and businesses

Ils contribuent à créer des emplois dans l'UE, et donnent plus de choix et 
des prix plus bas pour les consommateurs et les entreprises

The EU has signed trade agreements with countries including Canada, Japan and Mexico. 
Which of the following statements about the EU's trade agreements do you agree with 
most?

L'UE a signé des accords commerciaux avec plusieurs pays dont le Canada, le Japon et le 
Mexique. Avec quelle(s) affirmation(s), parmi les suivantes, sur les accords commerciaux de 
l'UE êtes‐vous le plus d'accord ?

Some countries have increased duties on imported goods to try to protect their national 
industries. Which of the following statements do you agree with most?

Certains pays ont augmenté les taxes sur les produits importés pour essayer de protéger 
leurs industries nationales. Avec quelle affirmation, parmi les suivantes, êtes‐vous le plus 
d'accord ?

None (SPONTANEOUS) Aucune (SPONTANÉ)
DK NSP

NEW NOUVELLE

NEW NOUVELLE

The EU should NOT INCREASE duties on imported goods because this 
would raise prices for consumers and businesses

L'UE ne devrait PAS AUGMENTER les taxes sur les biens importés parce que 
cela ferait augmenter les prix pour les consommateurs et les entreprises

None (SPONTANEOUS) Aucune (SPONTANÉ)



2 2

3 3

4 4

5 5
6 6
7 7

QA14 QA14

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6

QA15 QA15

1, 1,
2, 2,
3, 3,

They limit the ability of the (NATIONALITY) government to pass new laws 
which contradicts these agreements to protect workers, the environment, 
health and education

Ils limitent la capacité du gouvernement (NATIONALITÉ) de passer de 
nouvelles lois en contradiction avec ces accords pour protéger les 
travailleurs ou en matière d'environnement, de santé et d'éducation

None (SPONTANEOUS) Aucune (SPONTANÉ)
DK NSP

DK NSP

They strengthen the EU's position in the world as an economic power Ils renforcent la position de l'UE dans le monde en tant que puissance 
économique

They do not make any difference to the EU, or to businesses, consumers or 
workers

Cela ne change rien pour l'UE, ni pour les entreprises, les consommateurs 
ou les travailleurs

They benefit businesses more than consumers and workers Ils profitent aux entreprises davantage qu'aux consommateurs et aux 
travailleurs

Three to five times Trois à cinq fois
Six to fifteen times Six à quinze fois
More than fifteen times Plus de quinze fois

Japan Le Japon

(READ OUT ‐ MULTIPLE ANSWERS POSSIBLE) (LIRE ‐ PLUSIEURS RÉPONSES POSSIBLES)

The US Les États‐Unis
China La Chine

In the past 12 months, how often have you bought goods (e.g. clothes or electronic devices) 
or services (e.g. booked accommodation, streamed music) via the Internet from sellers 
outside the EU?

Au cours des 12 derniers mois, à quelle fréquence avez‐vous acheté des biens (par ex. des 
vêtements ou des appareils électroniques) ou des services (par ex. réservation d'un 
hébergement, ou achat de musique en ligne) par Internet provenant de vendeurs hors de 
l'UE ?

From which of the following countries outside of the EU have you bought goods or services? De quel(s) pays en dehors de l'UE, parmi les suivants, provenaient les biens ou services que 
vous avez acheté(s) ?

Never Jamais
Once or twice Une ou deux fois

NEW NOUVELLE

NEW NOUVELLE

(READ OUT ‐ ONE ANSWER ONLY) (LIRE ‐ UNE SEULE RÉPONSE)

ASK QA15 IF CODE 2 TO 5 IN QA14 (RESPONDENTS WHO SAY THAT THEY BOUGHT GOODS 
ONLINE FROM SELLERS OUTSIDE THE EU)

POSER QA15 SI CODES 2 À 5 EN QA14 (RÉPONDANTS AYANT RÉPONDU AVOIR ACHETÉ DES 
BIENS EN LIGNE PROVENANT DE VENDEURS HORS DE L'UE)



4, 4,
5, 5,

QA16 QA16

1 1

2 2

3 3

4 4

Other countries Autres pays
DK NSP

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ UNE RÉPONSE PAR LIGNE)

Businesses often invest in other countries. To what extent do you support or oppose the 
following?

Les entreprises investissent souvent dans d'autres pays. Dans quelle mesure êtes‐vous 
favorable ou opposé(e) à ce qui suit ?

ASK ALL À TOUS

QA16: ROTATE STATEMENTS 1 TO 4 QA16: ROTATION DES ITEMS 1 À 4

QA16: DISPLAY '99' INSTEAD OF 'DK' QA16: AFFICHER '99' AU LIEU DE 'NSP'

Les entreprises 
(NATIONALITÉ) qui achètent 
des sociétés dans un pays 
étranger en dehors de l'UE

1 2 3 4 5(NATIONALITY) businesses 
buying businesses in a 
foreign country outside of 
the EU

1 2 3 4 5

Les entreprises 
(NATIONALITÉ) qui 
investissent dans un pays 
étranger en dehors de l'UE

1 2 3 4 5(NATIONALITY) businesses 
investing in a foreign 
country outside of the EU

1 2 3 4 5

Les entreprises étrangères 
en dehors de l'UE qui 
achètent des sociétés en 
(NOTRE PAYS)

1 2 3 4 5Foreign businesses from 
outside the EU buying 
businesses in (OUR 
COUNTRY)

1 2 3 4 5

Les entreprises étrangères 
en dehors de l'UE qui 
investissent en (NOTRE 
PAYS)

1 2 3 4 5Foreign businesses from 
outside the EU investing in 
(OUR COUNTRY)

1 2 3 4 5

Très 
favorable

Plutôt 
favorable

Plutôt 
opposé(e)

Très 
opposé(e)

NSPStrongly 
support

Tend to 
support

Tend to 
oppose

Strongly 
oppose

DK

NEW NOUVELLE

NEW NOUVELLE



QA17 QA17

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

QA18a QA18a

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7
8 8
9 9

QA18b QA18b

QA18b: ANSWER MENTIONED IN QA18a CANNOT BE PROPOSED IN QA18b (EXCEPT CODE 7) QA18b: LA RÉPONSE MENTIONNÉE EN QA18a NE PEUT PAS ÊTRE PROPOSÉE EN QA18b 
(EXCEPTÉ LE CODE 7)

None (SPONTANEOUS) Aucun (SPONTANÉ)
DK NSP

QA18b: IF CODE 8 OR 9 IN QA18a THEN QA18b IS SKIPPED QA18b: SI CODE 8 OU 9 EN QA18a ALORS QA18b N'EST PAS POSÉE

QA18b: SAME ROTATION ORDER AS QA18a FOR CODES 1 TO 6 QA18b: MÊME ORDRE DE ROTATION QU'EN QA18a POUR LES CODES 1 À 6

QA18b: CODES 8 AND 9 ARE EXCLUSIVE QA18b: LES CODES 8 ET 9 SONT EXCLUSIFS

And then? Et ensuite ?

Online social networks Les réseaux sociaux en ligne
Family, friends or colleagues La famille, amis ou collègues
Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANÉ)

Newspapers or magazines Les journaux ou magazines
Radio La radio
Internet websites Les sites Internet

TV La télévision

(READ OUT ‐ ONE ANSWER ONLY) (LIRE ‐ UNE SEULE RÉPONSE)

QA18a: ROTATE CODES 1 TO 6 QA18a: ROTATION DES CODES 1 À 6

Tend to disagree Plutôt pas d'accord
Totally disagree Pas du tout d'accord
DK NSP

(READ OUT ‐ ONE ANSWER ONLY) (LIRE ‐ UNE SEULE RÉPONSE)

Totally agree Tout à fait d'accord
Tend to agree Plutôt d'accord

NEW NOUVELLE

NEW NOUVELLE

To what extent do you agree or disagree with the following statement: You trust the EU to 
conduct its trade policy in an open and transparent manner.

Dans quelle mesure êtes‐vous d'accord ou pas d'accord avec l'affirmation suivante : Vous 
faites confiance à l'UE pour mener sa politique commerciale de façon ouverte et 
transparente.

Where do you get most of your information on globalisation and international trade? Firstly? Où trouvez‐vous la plupart de vos informations sur la mondialisation et le commerce 
international ? En premier ?



1, 1,
2, 2,
3, 3,
4, 4,
5, 5,
6, 6,
7, 7,
8, 8,
9, 9,

QB1 QB1

1, 1,

2, 2,

3, 3,

DK NSP

Radio La radio
Internet websites Les sites Internet

None (SPONTANEOUS) Aucun (SPONTANÉ)

Online social networks Les réseaux sociaux en ligne

Newspapers or magazines Les journaux ou magazines

NEW NOUVELLE

(READ OUT ‐ MULTIPLE ANSWERS POSSIBLE) (LIRE ‐ PLUSIEURS RÉPONSES POSSIBLES)

Family, friends or colleagues La famille, amis ou collègues
Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANÉ)

TV La télévision

(READ OUT) Fossils fuels are natural fuels such as coal, oil or gas, formed in the geological 
past from the remains of living organisms. Their combustion by humans is the largest source 
of greenhouse gas emissions.

(LIRE) Les combustibles fossiles sont des combustibles naturels comme le charbon, le pétrole 
ou le gaz, qui se sont formés dans le passé géologique à partir des restes d'organismes 
vivants. Leur combustion, par des humains, est la plus grande source d'émissions de gaz à 
effet de serre.

QB1: MAX. 3 ANSWERS QB1: MAX. 3 RÉPONSES

QB1: ROTATE CODES 1 TO 9 QB1: ROTATION DES CODES 1 À 9

QB1: CODES 11 AND 12 ARE EXCLUSIVE QB1: LES CODES 11 ET 12 SONT EXCLUSIFS

What does EU energy policy mean to you? Pour vous, que représente la politique énergétique commune de l'UE ?

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ MAX. 3 ANSWERS) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ MAX. 3 RÉPONSES)

Reinforcing cooperation between EU Member States on energy matters Renforcer la coopération entre les États membres de l'UE sur les questions 
énergétiques

Improving infrastructure across Member States, and creating a well‐
functioning and fully integrated internal EU energy market

Améliorer les infrastructures dans les États membres, et créer dans l'UE un 
marché intérieur de l'énergie performant et totalement intégré

Minimising risk of electricity black‐outs and energy shortages in Europe Minimiser les risques de pannes de courant et de pénuries d'énergie en 
Europe

ENERGY 2019 ENERGIE 2019

Now, let's talk about another topic. Parlons maintenant d'un autre sujet.



4, 4,

5, 5,
6, 6,

7, 7,

8, 8,
9, 9,

10, 10,
11, 11,
12, 12,

QB2 QB2

1 1

Shifting from fossil fuels to renewable energy sources to combat climate 
change

Assurer la transition des énergies fossiles vers des sources d'énergie 
renouvelables pour lutter contre le changement climatique

Decreasing energy consumption across the EU, ‐ i.e. insulating homes or 
purchasing energy‐efficient products

Réduire la consommation d'énergie dans l'ensemble de l'UE, p.ex. en 
isolant les logements ou en achetant des produits à faible consommation 
énergétique

Ensuring nuclear energy is safe and secure Garantir la sûreté et la sécurité de l'énergie nucléaire
Supporting developing countries in moving to clean energy systems and 
ensuring secure energy imports from the EU

Soutenir la transition des pays en développement vers des systèmes 
énergétiques propres et garantir des importations d'énergie sûres à partir 
de l'UE

Contributing to economic growth and employment by investing in 
innovative technologies

Contribuer à la croissance économique et à l'emploi en investissant dans 
des technologies innovantes

More competitive energy prices for consumers Des prix de l'énergie plus compétitifs pour les consommateurs
Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANÉ)
Nothing (SPONTANEOUS) Rien (SPONTANÉ)
DK NSP

NEW NOUVELLE

QB2: ROTATE STATEMENTS 1 TO 4 QB2: ROTATION DES ITEMS 1 À 4

QB2: DISPLAY '99' INSTEAD OF 'DK' QB2: AFFICHER '99' AU LIEU DE 'NSP'

To what extent do you agree or disagree with the following statements? Dans quelle mesure êtes‐vous d'accord ou pas d'accord avec les propositions suivantes ?

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ UNE RÉPONSE PAR LIGNE)

Totally 
agree

Tend to 
agree

Tend to 
disagree

Totally 
disagree

DK Tout à fait 
d'accord

Plutôt 
d'accord

Plutôt pas 
d'accord

Pas du 
tout 

d'accord

NSP

The EU must secure access 
to energy to all EU citizens

1 2 3 4 5 L'UE doit garantir l'accès à 
l'énergie à tous les citoyens 
de l'UE

1 2 3 4 5



2 2

3 3

4 4

QB3 QB3

The EU must ensure access 
to clean energy, e.g. 
encourage a move away 
from fossil fuels towards 
energy sources with low 
greenhouse gas emissions

1 2 3 4 5 L'UE doit garantir l'accès à 
des énergies propres, p.ex. 
en promouvant la transition 
entre les énergies fossiles et 
des sources d'énergies 
émettant peu de gaz à effet 
de serre

1 2 3 4 5

The EU must ensure access 
to affordable energy, e.g. 
ensure competitive market 
prices, in particular to 
reduce the number of 
people unable to pay their 
energy bills

1 2 3 4 5 L'UE doit garantir l'accès à 
une énergie financièrement 
abordable, p.ex. en 
garantissant des prix de 
marché compétitifs, en 
particulier afin de réduire le 
nombre de personnes dans 
l'incapacité de payer leurs 
factures d'énergie

1 2 3 4 5

Cooperation between 
European Member States 
should be further 
strengthened to give all 
Europeans access to secure, 
financially affordable and 
clean energy

1 2 3 4 5 La coopération entre les 
États membres de l'Union 
Européenne doit encore 
être renforcée, afin d'offrir à 
tous les Européens l'accès à 
une énergie sûre, 
financièrement abordable 
et propre

1 2 3 4 5

NEW NOUVELLE

QB3: ROTATE STATEMENTS 1 TO 7 QB3: ROTATION DES ITEMS 1 À 7

QB3: DISPLAY '99' INSTEAD OF 'DK' QB3: AFFICHER '99' AU LIEU DE 'NSP'

To what extent do you agree or disagree with the following statements? In order to ensure 
access to secure energy, it is necessary…

Dans quelle mesure êtes‐vous d'accord ou pas d'accord avec les énoncés suivants ? Afin de 
garantir l'accès à une énergie sûre, il est nécessaire…

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ UNE RÉPONSE PAR LIGNE)



1 1

2 2

3 3

4 4

5 5

6 6

7 7

Totally 
agree

Tend to 
agree

Tend to 
disagree

Totally 
disagree

DK Tout à fait 
d'accord

Plutôt 
d'accord

Plutôt pas 
d'accord

Pas du 
tout 

d'accord

NSP

To reinforce EU cooperation 
across borders and 
solidarity between Member 
States in the event of 
energy crises

1 2 3 4 5 De renforcer la coopération 
transfrontalière dans l'UE et 
la solidarité entre États 
membres en cas de crises 
énergétiques

1 2 3 4 5

For the EU to diversify its 
external energy suppliers

1 2 3 4 5 Que l'UE diversifie ses 
fournisseurs externes 
d'énergie

1 2 3 4 5

For the EU to speak with 
one voice when negotiating 
with external energy 
suppliers

1 2 3 4 5 Que l'UE parle d'une seule 
voix dans le cadre des 
négociations avec les 
fournisseurs externes 
d'énergie

1 2 3 4 5

To have a well‐connected 
energy network across the 
EU

1 2 3 4 5  D'avoir un réseau d'énergie 
bien connecté dans 
l'ensemble de l'UE

1 2 3 4 5

To have more cooperation 
on cybersecurity in the field 
of energy between EU 
Member States

1 2 3 4 5 De renforcer la coopération 
entre États membres de l'UE 
en matière de cybersécurité 
dans le domaine de 
l'énergie

1 2 3 4 5

To ensure that nuclear 
energy is safe and secure in 
the EU

1 2 3 4 5 De garantir la sûreté et la 
sécurité de l'énergie 
nucléaire dans l'UE

1 2 3 4 5

For the EU to monitor 
foreign investments in 
strategic energy 
infrastructure in the EU

1 2 3 4 5 Que l'UE surveille les 
investissements étrangers 
dans les infrastructures 
énergétiques stratégiques 
dans l'UE

1 2 3 4 5

NEW NOUVELLE

QB4: ROTATE STATEMENTS 1 TO 5 QB4: ROTATION DES ITEMS 1 À 5

QB4: DISPLAY '99' INSTEAD OF 'DK' QB4: AFFICHER '99' AU LIEU DE 'NSP'



QB4 QB4

1 1

2 2

3 3

4 4

5 5

QB5 QB5

To what extent do you agree or disagree with the following statements? It should be the EU's 
responsibility to …

Dans quelle mesure êtes‐vous d'accord ou pas d'accord avec les énoncés suivants ? Il devrait 
être de la responsabilité de l'UE de …

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ UNE RÉPONSE PAR LIGNE)

Totally 
agree

Tend to 
agree

Tend to 
disagree

Totally 
disagree

DK Tout à fait 
d'accord

Plutôt 
d'accord

Plutôt pas 
d'accord

Pas du 
tout 

d'accord

NSP

Support measures to 
increase the energy 
performance of buildings

1 2 3 4 5 Soutenir les mesures visant 
à améliorer la performance 
énergétique des bâtiments

1 2 3 4 5

Encourage more investment 
in renewable energy e.g. 
wind, solar

1 2 3 4 5 Encourager davantage 
l'investissement dans les 
énergies renouvelables, 
p.ex. éolienne, solaire

1 2 3 4 5

Encourage more investment 
in energy research and 
innovation

1 2 3 4 5 Encourager davantage 
l'investissement dans la 
recherche et l'innovation en 
matière d'énergie

1 2 3 4 5

Empower cities and local 
communities to move 
towards clean energy

1 2 3 4 5 Donner aux villes et aux 
communautés locales les 
moyens d'aller vers des 
énergies propres

1 2 3 4 5

Support non‐EU countries in 
moving to cleaner energy 
systems

1 2 3 4 5 Soutenir les pays hors de 
l'UE dans leur transition vers 
des systèmes énergétiques 
plus propres

1 2 3 4 5

NEW NOUVELLE

QB5: ROTATE STATEMENTS 1 TO 4 QB5: ROTATION DES ITEMS 1 À 4

QB5: DISPLAY '99' INSTEAD OF 'DK' QB5: AFFICHER '99' AU LIEU DE 'NSP'

To what extent do you agree or disagree with the following statements? It should be the EU's 
responsibility to…

Dans quelle mesure êtes‐vous d'accord ou pas d'accord avec les énoncés suivants ? Il devrait 
être de la responsabilité de l'UE de…



1 1

2 2

3 3

4 4

QB6 QB6

1 1
2 2
3 3

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ UNE RÉPONSE PAR LIGNE)

Totally 
agree

Tend to 
agree

Tend to 
disagree

Totally 
disagree

DK Tout à fait 
d'accord

Plutôt 
d'accord

Plutôt pas 
d'accord

Pas du 
tout 

d'accord

NSP

Ensure that increased 
competition in EU energy 
markets translates into 
more competitive and 
affordable prices for 
consumers

1 2 3 4 5 Garantir que la concurrence 
accrue sur les marchés de 
l'énergie de l'UE se traduise 
par des prix plus compétitifs 
et plus abordables pour les 
consommateurs

1 2 3 4 5

Address energy poverty and 
ensure a fair energy 
transition so that no citizen 
or region is left behind

1 2 3 4 5 Lutter contre la pauvreté 
énergétique et assurer une 
transition énergétique juste, 
afin qu'aucun citoyen et 
qu'aucune région ne soient 
laissés de côté

1 2 3 4 5

Facilitate consumers' choice 
of energy sources and 
suppliers

1 2 3 4 5 Faciliter le choix des sources 
et fournisseurs d'énergie 
pour les consommateurs

1 2 3 4 5

Empower consumers to 
produce and consume their 
own energy

1 2 3 4 5 Donner aux consommateurs 
les moyens de produire et 
de consommer leur propre 
énergie

1 2 3 4 5

NEW NOUVELLE

PROG: DISPLAY LOGO ON THE SCREEN PROG: AFFICHER LE LOGO SUR L'ÉCRAN

Do you recognise the following label? Reconnaissez‐vous cette étiquette?

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ ONE ANSWER ONLY) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ UNE SEULE RÉPONSE)

Yes, and you know what it stands for Oui, et vous savez à quoi elle correspond
Yes, but you don't know what it stands for Oui, mais vous ne savez pas à quoi elle correspond
No, you have never seen it Non, vous ne l'avez jamais vue



4 4

QB7 QB7

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

QB8 QB8

1 1

2 2

3 3
4 4
5 5

DK NSP

NEW NOUVELLE

Do you know who is responsible for this label? Savez‐vous qui est à l'origine de cette étiquette ?

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ ONE ANSWER ONLY) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ UNE SEULE RÉPONSE)

The (NATIONALITY) government Le gouvernement (NATIONALITÉ)
The European Union L'Union européenne
The industry, private businesses L'industrie, les entreprises privées
Consumer organisations Les associations de consommateurs
DK NSP

NEW NOUVELLE

ASK QB8 IF QB6=1 OR 2 (THOSE WHO RECOGNISED THE LABEL) POSER QB8 SI QB6=1 OU 2 (CEUX QUI ONT RECONNU L'ÉTIQUETTE)

Did the EU energy label have an influence on the choice of your purchase of electric 
appliances (fridges, washing machines, dish washers, televisions…)?

Est‐ce que l'étiquette énergétique UE a influencé votre choix lors de l'achat d'appareils 
électriques (réfrigérateurs, machines à laver le linge, lave‐vaisselles, télévisions…)?

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ ONE ANSWER ONLY) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ UNE SEULE RÉPONSE)

Yes, it has helped you purchase a more energy‐efficient appliance, your 
main reason being to save money

Oui, elle vous a aidé(e) à acheter un appareil avec une consommation 
énergétique plus faible, votre motivation principale étant d'économiser de 
l'argent

Yes, it has helped you purchase a more energy‐efficient appliance, your 
main reason being to select more environmentally‐friendly appliances

Oui, elle vous a aidé(e) à acheter un appareil à consommation énergétique 
plus faible, votre motivation principale étant de sélectionner des appareils 
plus respectueux de l'environnement

Both (to save money and to select a more environmentally‐friendly 
appliances)

Les deux (économiser de l'argent et sélectionner des appareils plus 
respectueux de l'environnement)

No, it has not influenced your purchase choice Non, elle n'a pas influencé vos choix
DK NSP

NEW NOUVELLE

ASK ALL À TOUS

QB9: MAX. 3 ANSWERS QB9: MAX. 3 RÉPONSES

QB9: ROTATE CODES 1 TO 9 QB9: ROTATION DES CODES 1 À 9



QB9 QB9

1, 1,

2, 2,
3, 3,
4, 4,
5, 5,

6, 6,

7, 7,

8, 8,

9, 9,
10, 10,
11, 11,
12, 12,

DISCRIMINATION IN THE EU IN 2019 DISCRIMINATION DANS L’UE EN 2019

Now, let's talk about another topic. Parlons maintenant d'un autre sujet.

QB9: CODES 11 AND 12 ARE EXCLUSIVE QB9: LES CODES 11 ET 12 SONT EXCLUSIFS

In your opinion, which of the following energy issues should the European Union tackle as a 
priority over the next 10 years?

Selon vous, parmi les sujets suivants relatifs à l'énergie, lesquels l'Union européenne devrait‐
elle traiter en priorité au cours des 10 prochaines années ?

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ MAX. 3 ANSWERS) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ MAX. 3 RÉPONSES)

Reduce overall energy consumption in the EU Réduire la consommation d'énergie globale dans l'UE

Step up international efforts to reduce the impact of energy on climate 
change (Interviewer instruction: if needed, explain: For example, in 
pursuing the Paris Agreement for reducing Greenhouse gas emissions at 
global level)

Intensifier les efforts internationaux pour réduire l'impact énergétique sur 
le changement climatique (Instruction pour interviewer (si nécessaire): " 
par exemple, en poursuivant l'accord de Paris pour réduire les émissions de 
gaz à effet de serre à l'échelle mondiale ")

Ensure a stable energy supply by developing better infrastructure 
connections between the Member States

Garantir une fourniture d'énergie stable en développant de meilleures 
connexions entre les infrastructures des États membres

Ensure that energy costs are as low as possible Garantir des coûts de l'énergie aussi bas que possible
Reduce EU energy imports Réduire les importations d'énergie de l'UE

DK NSP

NEW NOUVELLE

Protect critical energy infrastructure, e.g. against cyberattacks or extreme 
weather events

Protéger les infrastructures énergétiques essentielles p. ex. contre les 
cyberattaques ou les phénomènes météorologiques extrêmes

Provide EU consumers with clear information to help them make better 
choices regarding energy providers, new appliances, energy savings, etc.

Fournir aux consommateurs de l'UE des informations claires afin de les 
aider à faire de meilleurs choix concernant les fournisseurs d'énergie, les 
nouveaux équipements, les économies d'énergie, etc.

Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANÉ)
None (SPONTANEOUS) Aucun (SPONTANÉ)

Invest in and develop clean energy technologies Investir dans les technologies d'énergie propre et les développer
 Enhance international cooperation in the field of energy (Interviewer 
instruction: if needed, explain: "For example, by developing alternative 
supplies of gas/other energy sources from non‐EU countries")

Renforcer la coopération internationale dans le domaine de l'énergie 
(Instruction pour interviewer (si nécessaire): "Par exemple, en développant 
des sources alternatives de gaz/d'autres sources d'énergie provenant de 
pays en dehors de l'UE ")



SD1 SD1

1 1

2 2

3 3

4 4

5 5
6 6

7 7

ASK ALL À TOUS

Do you have friends or acquaintances who are…? Avez‐vous des amis ou des relations qui sont… ?

(READ OUT ‐ ONE ANSWER PER LINE) (LIRE ‐ UNE RÉPONSE PAR LIGNE)

Yes No Refusal 
(SPONTAN
EOUS)

DK Oui Non Refus 
(SPONTAN

É)

NSP

People whose ethnic origin is different 
from yours

1 2 3 4 D’une autre origine ethnique que la 
vôtre

1 2 3 4

People whose skin colour is different 
from yours

1 2 3 4 D’une autre couleur de peau que la 
vôtre

1 2 3 4

Roma (INTERVIEWER, READ OUT 
DEFINITION: The term Roma 
encompasses diverse groups, including 
Roma, Gypsies, Travelers, Manouches, 
Ashkali, Sinti and Boyash. It also 
includes Travelers/Gens du voyage, 
without denying the specificities of 
these groups)

1 2 3 4 Roms (ENQUÊTEUR, LIRE LA 
DÉFINITION: Le terme "Roms" englobe 
divers groupes incluant les Roms, les 
Manouches, les Gitans, les Ashkali, les 
Sinti et les Boyash. Il inclue également 
les Travellers/Gens du Voyage sans nier 
les particularités de ces groupes)

1 2 3 4

Gay, lesbian or bisexual 1 2 3 4 Homosexuels, lesbiennes ou bisexuels 1 2 3 4

Disabled 1 2 3 4 Atteint(e)s d'un handicap 1 2 3 4
Of a different religion or have different 
beliefs than you

1 2 3 4 D’une religion ou de convictions 
différentes des vôtres

1 2 3 4

Transgender (INTERVIEWER, READ OUT 
DEFINITION: Transgender (sometimes 
shortened to “trans”) is an umbrella 
term used to describe a wide range of 
identities whose appearance and 
characteristics are perceived as gender 
atypical —including transsexual people, 
cross‐dressers (sometimes referred to 
as “transvestites”), and people who 
identify as third gender)

1 2 3 4 Transgenres (ENQUÊTEUR, LIRE LA 
DÉFINITION: L’appellation "transgenre" 
(parfois abrégée en "trans") est un 
terme générique qui désigne un large 
éventail d’identités associées à une 
apparence et à des caractéristiques 
sexuelles perçues comme atypiques, et 
qui englobe les transsexuels, les 
travestis et les personnes qui se 
revendiquent d’un troisième genre)

1 2 3 4



8 8

SD2 SD2

1, 1,
2, 2,
3, 3,
4, 4,

5, 5,
6, 6,
7, 7,
8, 8,
9, 9,

10, 10,

SD3 SD3

1 1
2 2
3 3
4 4

Intersex (INTERVIEWER, READ OUT 
DEFINITION: Intersex people are born 
with sex characteristics (including 
genitals and chromosome patterns) that 
do not fit typical binary notions of male 
or female bodies)

1 2 3 4 Intersexes (ENQUÊTEUR, LIRE LA 
DÉFINITION: Les personnes intersexes 
sont nées avec des caractères sexuels 
(génitaux ou chromosomiques) qui ne 
correspondent pas aux définitions 
binaires types des corps masculins ou 
féminins)

1 2 3 4

EB91.3 SD1 EB91.3 SD1

SD2: ROTATE CODES 1 TO 6 SD2: ROTATION DES CODES 1 À 6

SD2: CODES 8,9 AND 10 ARE EXCLUSIVE SD2: LES CODES 8,9 ET 10 SONT EXCLUSIFS

Where you live, do you consider yourself to be part of any of the following? Please tell me all 
that apply.

Là où vous vivez, considérez‐vous que vous appartenez à l’un des groupes suivants ? Veuillez 
m’indiquer tous ceux qui s’appliquent à vous.

(SHOW SCREEN – DO NOT READ OUT – MULTIPLE ANSWERS POSSIBLE) (MONTRER L'ÉCRAN – NE PAS LIRE – PLUSIEURS RÉPONSES POSSIBLES)

An ethnic minority Une minorité ethnique
A minority in terms of skin colour Une minorité en termes de couleur de peau
A religious minority Une minorité religieuse
Being Roma Être Rom
A sexual minority (like being gay, lesbian, bisexual, transgender or intersex) Une minorité sexuelle (comme être homosexuel, lesbienne, bisexuel(le), 

transgenre ou intersexe)
A minority in terms of disability Une minorité liée à un handicap
Any other minority group Un autre groupe minoritaire
None Aucun
Refusal (SPONTANEOUS) Refus (SPONTANÉ)
DK NSP

EB91.3 SD2 EB91.3 SD2

Do you consider yourself to be…? Vous‐même, vous considérez‐vous comme étant ... ?

(SHOW SCREEN – DO NOT READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (MONTRER L'ÉCRAN – NE PAS LIRE – UNE SEULE RÉPONSE)

Catholic Catholique
Orthodox Christian Chrétien(ne) orthodoxe
Protestant Protestant(e)
Other Christian Autre chrétien(ne)



5 5
6 6
7 7
8 8
9 9

10 10
11 11
12 12
13 13
14 14
15 15
16 16

QC1 QC1

Very 
wide
spre
ad

Fairl
y 

wide
spre
ad

Fairl
y 

rare

Very 
rare

Non‐
exist
ent 
(SPO
NTA
NEO
US)

DK Très 
répa
ndu

Plut
ôt 

répa
ndu

Plut
ôt 
rare

Très 
rare

Inexi
stant 
(SPO
NTA
NÉ)

NSP

1 1 2 3 4 5 6 1 1 2 3 4 5 6
2 1 2 3 4 5 6 2 1 2 3 4 5 6
3 1 2 3 4 5 6 3 1 2 3 4 5 6
4 1 2 3 4 5 6 4 1 2 3 4 5 6

Jewish Juif/juive
Muslim ‐ Shia Musulman(e) ‐ Chiite
Muslim ‐ Sunni Musulman(e) ‐ Sunnite
Other Muslim Autre Musulman(e)
Sikh Sikh(e)
Buddhist Bouddhiste
Hindu Hindou(e)
Atheist Athée
Non believer or agnostic Non croyant(e) ou agnostique
Other Autre
Refusal (SPONTANEOUS) Refus (SPONTANÉ)
DK NSP

EB91.3 SD3 EB91.3 SD3

QC1: ROTATE STATEMENTS 1 TO 10 QC1: ROTATION DES ITEMS 1 À 10

QC1: DISPLAY '93' INSTEAD OF 'NON‐EXISTENT' QC1: AFFICHER '93' AU LIEU DE 'INEXISTANT'

QC1: DISPLAY '99' INSTEAD OF 'DK' QC1: AFFICHER '99' AU LIEU DE 'NSP'

For each of the following types of discrimination, could you please tell me whether, in your 
opinion, it is very widespread, fairly widespread, fairly rare or very rare in (OUR COUNTRY)? 
Discrimination on the basis of…

Pour chacun des types de discrimination suivants, dites‐moi si, selon vous, il s’agit de 
quelque chose de très répandu, plutôt répandu, plutôt rare ou très rare en (NOTRE PAYS). 
Des discriminations sur base …

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ UNE RÉPONSE PAR LIGNE)

Ethnic origin De l’origine ethnique
Skin colour De la couleur de peau
Being Roma D’être Rom
Sexual orientation (being gay, lesbian or bisexual) De l’orientation sexuelle (être homosexuel, 

lesbienne ou bisexuel(le))



5 1 2 3 4 5 6 5 1 2 3 4 5 6

6 1 2 3 4 5 6 6 1 2 3 4 5 6
7 1 2 3 4 5 6 7 1 2 3 4 5 6
8 1 2 3 4 5 6 8 1 2 3 4 5 6
9 1 2 3 4 5 6 9 1 2 3 4 5 6
10 1 2 3 4 5 6 10 1 2 3 4 5 6

QC2 QC2

1, 1,
2, 2,
3, 3,

4, 4,
5, 5,
6, 6,
7, 7,
8, 8,
9, 9,

10, 10,
11, 11,
12, 12,
13, 13,
14, 14,

15, 15,
16, 16,

Being perceived as too old or too young De l’âge, être perçu(e) comme trop vieux/vieille ou 
trop jeune

Religion or beliefs De la religion ou des convictions
Disability D’un handicap
Being transgender Être transgenre
Being a man or a woman Être un homme ou une femme
Being intersex Être intersexe

EB91.3 QC1 EB91.3 QC1

QC2: ROTATE CODES 1 TO 13 QC2: ROTATION DES CODES 1 À 13

QC2: CODES 15 AND 16 ARE EXCLUSIVE QC2: LES CODES 15 ET 16 SONT EXCLUSIFS

In the past 12 months have you personally felt discriminated against or experienced 
harassment on one or more of the following grounds? Please tell me all that apply.

Au cours des 12 derniers mois, vous êtes‐vous senti(e) personnellement discriminé(e) ou 
avez‐vous été harcelé(e) sur la base d'une ou plusieurs des raisons suivantes ? Veuillez 
m'indiquer toutes les raisons qui s'appliquent.

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ MULTIPLE ANSWERS POSSIBLE) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ PLUSIEURS RÉPONSES POSSIBLES)

Ethnic origin L'origine ethnique
Skin colour Couleur de peau
Being a man or a woman Être un homme ou une femme
Sexual orientation (being gay, lesbian or bisexual) L'orientation sexuelle (être homosexuel(le), lesbienne ou bisexuel(le))

Being Roma Être Rom
Being transgender Le fait d'être transgenre
Being intersex Être intersexe
Age (being perceived as old, or young) Âge (être perçu comme vieux, ou jeune)
Religion or beliefs La religion ou les convictions
Disability Le handicap
Political opinions L’opinion politique
Social class La classe sociale
General physical appearance L’apparence physique générale
For another reason Une autre raison
No, you haven’t been discriminated against or experienced harassment Non, vous ne vous êtes pas senti(e) discriminé (e) ou vous n’avez pas été 

harcelé(e)
DK NSP

EB91.3 QC2 EB91.3 QC2



QC3 QC3

1 1
2 2
3 3

4 4
5 5

6 6
7 7
8 8
9 9

10 10
11 11

QC4 QC4

1, 1,

ASK QC3 IF Q2=1 TO 14 (THOSE WO HAVE FELT DISCRIMINATED AGAINST) POSER QC3 SI QC2=1 À 14 (CEUX OU CELLES QUI SE SONT SENTI(E)S DISCRIMINÉ(E)S)

QC3: ROTATE CODES 1 TO 9 QC3: ROTATION DES CODES 1 À 9

Thinking about the most recent time when you felt discriminated against, under what 
circumstances did it take place?

En pensant à la dernière fois où vous‐vous êtes senti(e) discriminé(e), à quelle occasion cela 
s'est‐il produit ?

(READ OUT ‐ ONE ANSWER ONLY) (LIRE ‐ UNE SEULE RÉPONSE)

When looking for a job En cherchant un emploi
At work Au travail
When looking for a house or apartment to rent or buy En cherchant une maison ou un appartement à louer ou à acheter
By healthcare personnel (e.g. a receptionist, nurse or doctor) Par du personnel de santé (p.ex un réceptionniste, une infirmière ou un 

docteur)
By social service personnel Par du personnel des services sociaux
By school or university personnel; this could have happened to you as a 
student or as a parent

Par du personnel scolaire ou universitaire ; Cela a pu vous arriver en tant 
qu'étudiant(e) ou comme parent

At a café, restaurant, bar or nightclub Dans un café, restaurant, bar ou boîte de nuit
In a shop or a bank Dans un magasin ou une banque
In a public space Dans un lieu public
Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANÉ)
DK NSP

EB91.3 QC3 EB91.3 QC3

ASK ALL À TOUS

QC4: ROTATE CODES 1 TO 15 QC4: ROTATION DES CODES 1 À 15

QC4: DISPLAY '96' ON SCREEN INSTEAD OF 'OTHER' QC4: AFFICHER '96' A L'ÉCRAN AU LIEU DE 'AUTRE'

QC4: CODES 17 AND 18 ARE EXCLUSIVE QC4: LES CODES 17 ET 18 SONT EXCLUSIFS

In (OUR COUNTRY) when a company wants to hire someone and has the choice between 
two candidates with equal skills and qualifications, which of the following criteria may, in 
your opinion, put one candidate at a disadvantage?

Dans (NOTRE PAYS), lorsqu’une entreprise cherche à embaucher quelqu’un et qu’elle a le 
choix entre deux candidats de compétences et de qualifications égales, quels sont, dans la 
liste suivante, tous les critères qui, selon vous, peuvent défavoriser un candidat ?

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ MULTIPLE ANSWERS POSSIBLE) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ PLUSIEURS RÉPONSES POSSIBLES)

The candidate’s name Le nom du candidat



2, 2,
3, 3,
4, 4,
5, 5,
6, 6,
7, 7,
8, 8,

9, 9,
10, 10,

11, 11,
12, 12,

13, 13,
14, 14,

15, 15,
16, 16,
17, 17,
18, 18,

QC5 QC5

1 1

2 2

3 3

The candidate’s address L’adresse du candidat
The candidate’s way of speaking, his or her accent La façon de parler, l’accent du candidat
The candidate’s ethnic origin L’origine ethnique du candidat
The candidate skin colour La couleur de peau du candidat
The candidate being Roma Le fait que le candidat soit Rom
The candidate’s gender or sex (man or woman) Le sexe du candidat (homme ou femme)
The candidate’s gender identity (being transgender) L’identité sexuelle du candidat (être transgenre)
The candidate’s sexual orientation (being gay, lesbian or bisexual) L’orientation sexuelle du candidat (être homosexuel, lesbienne ou bisexuel)

The candidate’s sex characteristics (being intersex) Les caractéristiques sexuelles du candidat (être intersexe)
The candidate’s age, if they are considered as too young or too old L’âge du candidat, s’il est considéré comme trop jeune ou trop vieux

A disability Un handicap
The expression of a religious belief (e.g. wearing a visible religious symbol) L’expression d’une conviction religieuse (p. ex. le port d’un signe religieux 

visible)
The candidate’s look (manner of dress or presentation) Le look (sa façon de s’habiller ou de se présenter)
The candidate’s general physical general appearance (size, weight, face, 
etc.)

L’apparence physique générale du candidat (taille, poids, visage, etc.)

Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANÉ)
None (SPONTANEOUS) Aucun (SPONTANÉ)
DK NSP

EB91.3 QC4 EB91.3 QC4

QC5: ROTATE STATEMENTS 1 TO 4 QC5: ROTATION DES ITEMS 1 À 4

QC5: DISPLAY '99' INSTEAD OF 'DK' QC5: AFFICHER '99' AU LIEU DE 'NSP'

In the last 12 months have you done any of the following: Au cours des 12 derniers mois, avez‐vous fait l'une des actions suivantes :

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ UNE RÉPONSE PAR LIGNE)

Yes No DK Oui Non NSP

You have shared content on online social networks 
about incidents of discriminatory treatment

1 2 3 Vous avez partagé du contenu sur les réseaux 
sociaux en ligne relatif à des traitements 
discriminatoires

1 2 3

2 3

You have publicly defended someone who was 
victim of discrimination

1 2 3 Vous avez publiquement défendu une personne 
victime de discrimination

1 2 3

You have joined an association or campaign that 
defends people against discrimination

1 2 3 Vous avez rejoint une association ou campagne 
défendant des personnes contre la discrimination

1



4 4

QC6 QC6

1 
Not 
at all 
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ble
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2 3 4 5 6 7 8 9 10 
Tout 
à fait 
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l’aise

Indif
fére
nt 

(SPO
NTA
NÉ)

NSP

1 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 1 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
2 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 2 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

3 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 3 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Vous avez publiquement soulevé la question de la 
discrimination sur votre lieu de travail

1 2 3

EB91.3 QC5 EB91.3 QC5

QC6: ROTATE STATEMENTS 1 TO 11 QC6: ROTATION DES ITEMS 1 À 11

You have publicly raised the issue of discrimination 
in the workplace

1 2 3

QC6: DISPLAY '91' INSTEAD OF 'INDIFFERENT' QC6: AFFICHER '91' AU LIEU DE 'INDIFFÉRENT'

QC6: DISPLAY '99' INSTEAD OF 'DK' QC6: AFFICHER '99' AU LIEU DE 'NSP'

Using a scale from 1 to 10, please tell me how you would feel about having a person from 
each of the following groups in the highest elected political position in (OUR COUNTRY). '1' 
means that you would feel "not at all comfortable" and '10' that you would feel "totally 
comfortable".

Sur une échelle de 1 à 10, pourriez‐vous me dire ce que vous ressentiriez si une personne 
appartenant à chacune des catégories suivantes était élue au plus haut poste politique dans 
(NOTRE PAYS). '1' signifie que vous seriez "très mal à l’aise" et '10' que vous vous sentiriez 
"tout à fait à l’aise".

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ ONE ANSWER PER LINE) ‐ (IF NECESSARY, EXPLAIN TO THE 
RESPONDENT THAT THIS WOULD BE THE PRESIDENT\ PRIME MINISTER\ CHANCELLOR, ETC. 
AS RELEVANT IN YOUR NATIONAL CONTEXT)

(MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ UNE RÉPONSE PAR LIGNE) ‐ (SI NÉCESSAIRE, EXPLIQUER AU 
RÉPONDANT QU'IL S'AGIRAIT DU PRÉSIDENT\ DU PREMIER MINISTRE\ DU CHANCELIER, ETC. 
SELON LE CONTEXTE NATIONAL)

A woman Une femme
A gay, lesbian or 
bisexual person

Une personne 
homosexuelle, 
lesbienne ou 
bisexuelle

A person from a 
different ethnic 
origin than the 
majority of the 
population

Une personne 
d’une origine 
ethnique 
différente de la 
majorité de la 
population



4 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 4 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

5 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 5 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
6 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 6 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

7 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 7 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

8 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 8 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

9 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 9 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

10 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 10 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

11 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 11 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

QC7 QC7

A person with a 
different skin 
colour than the 
majority of the 
population

Une personne 
d’une couleur 
de peau 
différente de la 
majorité de la 
population

A Roma Un Rom
A person 
perceived as 
young

Une personne 
considérée 
comme jeune

A person 
perceived as old

Une personne 
considérée 
comme âgée

A person with a 
disability

Une personne 
handicapée

A person with a 
different religion 
than the 
majority

Une personne 
d’une religion 
différente de 
celle de la 
majorité

A transgender 
person

Une personne 
transgenre

An intersex 
person

Une personne 
intersexe

EB91.3 QC6 EB91.3 QC6

Using a scale from 1 to 10, please tell me if you think that the efforts made in (OUR 
COUNTRY) to fight all forms of discrimination are effective. ‘1’ means you consider that these 
efforts are "not at all effective", and ‘10’ that these efforts are "very effective".

Sur une échelle de 1 à 10, pourriez‐vous me dire si vous pensez que les efforts réalisés en 
(NOTRE PAYS) pour lutter contre toute forme de discrimination sont efficaces ? '1' signifie 
que vous considérez que ces efforts ne sont "pas du tout efficaces" et '10' qu’ils sont "très 
efficaces".

(SHOW SCREEN ‐ ONE ANSWER ONLY) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ UNE SEULE RÉPONSE)



1 
Not 
at all 
effec
tive

2 3 4 5 6 7 8 9 10 
Very 
effec
tive

1 
Pas 
du 
tout 
effic
aces

2 3 4 5 6 7 8 9 10 
Très 
effic
aces

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

11 11

12 12

QC8 QC8

1 
Not 
at all 
effec
tive

2 3 4 5 6 7 8 9 10 
Very 
effec
tive

1 
Pas 
du 
tout 
effic
aces

2 3 4 5 6 7 8 9 10 
Très 
effic
aces

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

11 11

12 12

No efforts made in (OUR COUNTRY) (SPONTANEOUS) Aucun effort fait dans (NOTRE PAYS) (SPONTANÉ)

DK NSP

EB91.3 QC7 EB91.3 QC7

Using a scale from 1 to 10, please tell me if you think that the efforts made in (OUR 
COUNTRY) for the integration (in the fields of education, health, housing and employment) 
of its Roma population are effective. '1' means you consider that these efforts are "not at all 
effective" and '10' that you consider that these efforts are "very effective".

Sur une échelle de 1 à 10, pourriez‐vous me dire si vous pensez que les efforts réalisés en 
(NOTRE PAYS) pour l’intégration (dans les domaines de l’éducation, de la santé, du logement 
et de l’emploi) des populations roms sont efficaces ? '1' signifie que vous considérez que ces 
efforts ne sont "pas du tout efficaces" et '10' que vous les considérez "très efficaces".

(SHOW SCREEN ‐ ONE ANSWER ONLY) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ UNE SEULE RÉPONSE)

No efforts are made in (OUR COUNTRY) (SPONTANEOUS) Aucun effort fait dans (NOTRE PAYS) (SPONTANÉ)

DK NSP

EB91.3 QC8 EB91.3 QC8

QC9: ROTATE STATEMENTS 1 TO 11 QC9: ROTATION DES ITEMS 1 À 11

QC9: DISPLAY '90' INSTEAD OF 'THERE IS NO NEED TO PROMOTE DIVERSITY' QC9: AFFICHER '90' AU LIEU DE 'IL N’Y A PAS BESOIN D’ENCOURAGER LA DIVERSITÉ'



QC9 QC9

Yes, 
defin
itely

Yes, 
to 
som
e 

exte
nt

No, 
not 
reall
y

No, 
defin
itely 
not

Ther
e is 
no 

need 
to 
pro
mot
e 

diver
sity 
(SPO
NTA
NEO
US)

Not 
appli
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(SPO
NTA
NEO
US)

DK Oui, 
tout 
à fait

Oui, 
plut
ôt

Non, 
pas 
vrai
men
t

Non, 
pas 
du 
tout

Il n’y 
a 
pas 
beso
in 

d’en
cour
ager 
la 

diver
sité 
(SPO
NTA
NÉ)

Pas 
appli
cabl
e 

(SPO
NTA
NÉ)

NSP

1 1 2 3 4 5 6 7 1 1 2 3 4 5 6 7
2 1 2 3 4 5 6 7 2 1 2 3 4 5 6 7
3 1 2 3 4 5 6 7 3 1 2 3 4 5 6 7
4 1 2 3 4 5 6 7 4 1 2 3 4 5 6 7
5 1 2 3 4 5 6 7 5 1 2 3 4 5 6 7

6 1 2 3 4 5 6 7 6 1 2 3 4 5 6 7
7 1 2 3 4 5 6 7 7 1 2 3 4 5 6 7
8 1 2 3 4 5 6 7 8 1 2 3 4 5 6 7
9 1 2 3 4 5 6 7 9 1 2 3 4 5 6 7
10 1 2 3 4 5 6 7 10 1 2 3 4 5 6 7
11 1 2 3 4 5 6 7 11 1 2 3 4 5 6 7

QC9: DISPLAY '97' INSTEAD OF 'NOT APPLICABLE' QC9: AFFICHER '97' AU LIEU DE 'PAS APPLICABLE'

QC9: DISPLAY '99' INSTEAD OF 'DK' QC9: AFFICHER '99' AU LIEU DE 'NSP'

Do you think that enough is being done to promote diversity in your work place as far as 
each of the following is concerned?

Diriez‐vous que suffisamment d’efforts sont faits pour encourager la diversité sur votre lieu 
de travail en ce qui concerne … ?

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ UNE RÉPONSE PAR LIGNE)

Ethnic origin L’origine ethnique
Skin colour La couleur de peau
Roma origin or background L’origine ou le milieu Rom
Being a man or a woman Être un homme ou une femme
Sexual orientation (being gay, lesbian or 
bisexual)

L’orientation sexuelle (être homosexuel, 
lesbienne ou bisexuel)

Age, for older people L’âge, pour les personnes âgées
Age, for younger people L’âge, pour les jeunes
Religion or beliefs La religion ou les convictions
Disability Un handicap
Being transgender Être transgenre
Being intersex Être intersexe

EB91.3 QC9 EB91.3 QC9



QC10 QC10

1 1
2 2
3 3

4 4
5 5
6 6
7 7
8 8
9 9

10 10

QC11 QC11

1 1
2 2

3 3

QC10: ROTATE ANSWERS 1 TO 8 QC10: ROTATION DES RÉPONSES 1 À 8

If you were the victim of discrimination (including harassment), to whom would you prefer 
to report your case?

Si vous étiez victime de discrimination ou de harcèlement, à qui préfèreriez‐vous vous 
adresser ?

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ ONE ANSWER ONLY) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ UNE SEULE RÉPONSE)

Trade Unions Des syndicats
NGO's or associations Des ONG ou des associations
Courts Des tribunaux
An equalities body or ombudsman (SPECIFY THE NAME ACCORDING TO 
THE COUNTRY)

Un organisme pour l’égalité des chances (SPÉCIFIER EN FONCTION DU 
PAYS)

A lawyer Un avocat
The police La police
A friend or family member Un ami ou membre de la famille
A dispute resolution system Un mécanisme de résolution des litiges
Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANÉ)
DK NSP

EB91.3 QC10 EB91.3 QC10

QC11: ROTATE STATEMENTS 1 TO 6 QC11: ROTATION DES ITEMS 1 À 6

QC11: DISPLAY '99' INSTEAD OF 'DK' QC11: AFFICHER '99' AU LIEU DE 'NSP'

Are you in favour or opposed to providing anonymous information about … as part of a 
census or statistical survey, if that could help to combat discrimination in (OUR COUNTRY)?

Êtes‐vous favorable ou opposé(e) à communiquer de manière anonyme une information 
sur… dans le cadre d’un recensement ou d’une étude statistique, si cela contribuait à lutter 
contre les discriminations dans (NOTRE PAYS)?

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ UNE RÉPONSE PAR LIGNE)

Totally in 
favour

Somewhat 
in favour

Somewhat 
opposed

Totally 
opposed

DK Tout à fait 
favorable

Plutôt 
favorable

Plutôt 
opposé(e)

Tout à fait 
opposé(e)

NSP

Your ethnic origin 1 2 3 4 5 Votre origine ethnique 1 2 3 4 5
Your skin colour 1 2 3 4 5 Votre couleur de peau 1 2 3 4 5

Any disability you may have 1 2 3 4 5 Un handicap éventuel 1 2 3 4 5



4 4

5 5
6 6

QC12 QC12

1 
Not 
at all 
comf
orta
ble

2 3 4 5 6 7 8 9 10 
Total
ly 

comf
orta
ble

Indif
fere
nt 

(SPO
NTA
NEO
US)

It 
depe
nds 
(SPO
NTA
NEO
US)

DK 1 
Très 
mal 
à 

l’aise

2 3 4 5 6 7 8 9 10 
Tout 
à fait 
à 

l’aise

Indif
fére
nt 

(SPO
NTA
NÉ)

Ça 
dépe
nd 
(SPO
NTA
NÉ)

NSP

1 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 1 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

2 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 2 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

Your religion or beliefs 1 2 3 4 5 Votre religion ou vos 
convictions

1 2 3 4 5

Your health 1 2 3 4 5 Votre état de santé 1 2 3 4 5
Your sexual orientation 1 2 3 4 5 Votre orientation sexuelle 1 2 3 4 5

EB91.3 QC11 EB91.3 QC11

QC12: ROTATE STATEMENTS 1 TO 15 QC12: ROTATION DES ITEMS 1 À 15

QC12: DISPLAY '91' INSTEAD OF 'INDIFFERENT' QC12: AFFICHER '91' AU LIEU DE 'INDIFFÉRENT'

QC12: DISPLAY '92' INSTEAD OF 'IT DEPENDS' QC12: AFFICHER '92' AU LIEU DE 'ÇA DÉPEND'

QC12: DISPLAY '99' INSTEAD OF 'DK' QC12: AFFICHER '99' AU LIEU DE 'NSP'

Regardless of whether you are actually working or not, please tell me, using a scale from 1 to 
10, how comfortable you would feel, if a colleague at work with whom you are in daily 
contact, belonged to each of the following groups? ‘1’ means that you would feel "not at all 
comfortable" and ‘10’ that you would feel "totally comfortable"

Que vous travailliez ou non, pouvez‐vous me dire si vous vous sentiriez à l’aise ou non avec le 
fait qu’un collègue, avec lequel vous êtes quotidiennement en contact, appartienne à chacun 
des groupes suivants en utilisant une échelle allant de 1 à 10 ? ‘1’ signifie que vous vous 
sentiriez "très mal à l’aise" et ‘10’ que vous vous sentiriez "tout à fait à l’aise"

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ UNE RÉPONSE PAR LIGNE)

A Roma 
person

Une 
personne 
Rom

A black 
person

Une 
personne 
noire



3 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 3 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

4 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 4 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

5 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 5 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

6 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 6 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

7 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 7 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

8 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 8 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

9 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 9 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

10 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 10 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

An Asian 
person

Une 
personne 
asiatique

A white 
person

Une 
personne 
blanche

A Jewish 
person

Une 
personne 
juive

A Muslim 
person

Une 
personne 
musulman
e

A Buddhist 
person

Une 
personne 
bouddhist
e

A Christian 
person

Une 
personne 
chrétienne

An atheist 
person

Une 
personne 
athée

A gay, 
lesbian or 
bisexual 
person

Une 
personne 
homosexu
elle, 
lesbienne 
ou 
bisexuelle



11 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 11 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

12 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 12 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

13 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 13 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

14 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

15 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 15 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

QC13 QC13

A 
transgend
er person

Une 
personne 
transgenre

An 
intersex 
person

Une 
personne 
intersexe

A person 
with a 
disability

Une 
personne 
atteinte 
d’un 
handicap

A young 
person

Une 
personne 
jeune

An old 
person

Une 
personne 
âgée

EB91.3 QC12 EB91.3 QC12

QC13: ROTATE STATEMENTS 1 TO 15 QC13: ROTATION DES ITEMS 1 À 15

QC13: DISPLAY '91' INSTEAD OF 'INDIFFERENT' QC13: AFFICHER '91' AU LIEU DE 'INDIFFÉRENT'

QC13: DISPLAY '92' INSTEAD OF 'IT DEPENDS' QC13: AFFICHER '92' AU LIEU DE 'ÇA DÉPEND'

QC13: DISPLAY '99' INSTEAD OF 'DK' QC13: AFFICHER '99' AU LIEU DE 'NSP'

Regardless of whether you have children or not, please tell me, using a scale from 1 to 10, 
how comfortable you would feel if one of your children was in a love relationship with a 
person from one of the following groups. ‘1’ means that you would feel "not at all 
comfortable" and ‘10’ that you would feel "totally comfortable"

Que vous ayez ou non des enfants, pouvez‐vous me dire, en utilisant une échelle allant de 1 
à 10, si vous vous sentiriez à l’aise ou non avec l’idée que l’un de vos enfants ait une relation 
amoureuse avec une personne appartenant à chacun des groupes suivants. 1’ signifie que 
vous vous sentiriez "très mal à l’aise" et ‘10’ que vous vous sentiriez "tout à fait à l’aise"

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ UNE RÉPONSE PAR LIGNE)
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DK 1 
Très 
mal 
à 

l'aise

2 3 4 5 6 7 8 9 10 
Tout 
à fait 
à 

l'aise

Indif
fére
nt 

(SPO
NTA
NÉ)

Ça 
dépe
nd 
(SPO
NTA
NÉ)

NSP

1 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 1 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

2 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 2 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

3 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 3 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

4 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 4 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

5 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 5 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

6 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 6 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

7 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 7 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

A Roma 
person

Une 
personne 
Rom

A black 
person

Une 
personne 
noire

An Asian 
person

Une 
personne 
asiatique

A white 
person

Une 
personne 
blanche

A Jewish 
person

Une 
personne 
juive

A Muslim 
person

Une 
personne 
musulman
e

A Buddhist 
person

Une 
personne 
bouddhist
e



8 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 8 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

9 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 9 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

10 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 10 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

11 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 11 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

12 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 12 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

13 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 13 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

14 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

15 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 15 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

A Christian 
person

Une 
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chrétienne

An atheist 
person

Une 
personne 
athée
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same sex 
as your 
child
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transgend
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transgenre

An 
intersex 
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A person 
with a 
disability
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d’un 
handicap

A young 
person
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personne 
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An old 
person

Une 
personne 
âgée



QC14 QC14
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2 3 4 5 6 7 8 9 10 
Tout 
à fait 
à 

l’aise

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

11 11

QC15 QC15

EB91.3 QC13 EB91.3 QC13

Using a scale from 1 to 10, please tell me how, in your opinion, (NATIONALITY) citizens would 
feel about their children having Roma schoolmates? '1' means that (NATIONALITY) citizens 
would feel "not at all comfortable" and '10' that they would feel "totally comfortable"

Sur une échelle de 1 à 10, pourriez‐vous me dire ce que, selon vous, les citoyens 
(NATIONALITÉ) ressentiraient si leurs enfants avaient des camarades de classe roms ? '1' 
signifie que les citoyens (NATIONALITÉ) se sentiraient "très mal à l’aise" et '10' qu’ils seraient 
"tout à fait à l’aise"

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ ONE ANSWER ONLY) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ UNE SEULE RÉPONSE)

DK NSP

EB91.3 QC14 EB91.3 QC14

QC15: ROTATE STATEMENTS 1 TO 3 QC15: ROTATION DES ITEMS 1 À 3

QC15: DISPLAY '99' INSTEAD OF 'DK' QC15: AFFICHER '99' AU LIEU DE 'NSP'

To what extent do you agree or disagree with each of the following statements? Dans quelle mesure êtes‐vous d’accord ou pas d’accord avec chacune des affirmations 
suivantes ?

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ UNE RÉPONSE PAR LIGNE)

Totally 
agree

Tend to 
agree

Tend to 
disagree

Totally 
disagree

DK Tout à fait 
d’accord

Plutôt 
d’accord

Plutôt pas 
d’accord

Pas du 
tout 

d’accord

NSP



1 1

2 2

3 3

QC16 QC16

1 1

Gay, lesbian and bisexual 
people should have the 
same rights as heterosexual 
people

1 2 3 4 5 Les personnes 
homosexuelles, lesbiennes 
et bisexuelles devraient 
avoir les mêmes droits que 
les personnes 
hétérosexuelles

1 2 3 4 5

There is nothing wrong in a 
sexual relationship between 
two persons of the same sex

1 2 3 4 5 Il n’y a rien de mal dans une 
relation sexuelle entre deux 
personnes du même sexe

1 2 3 4 5

Same sex marriages should 
be allowed throughout 
Europe

1 2 3 4 5 Les mariages entre 
personnes de même sexe 
devraient être autorisés 
partout en Europe

1 2 3 4 5

EB91.3 QC15 EB91.3 QC15

QC16: DISPLAY '99' INSTEAD OF 'DK' QC16: AFFICHER '99' AU LIEU DE 'NSP'

To what extent do you agree or disagree with the following statement: Et dans quelle mesure êtes‐vous d’accord, ou pas du tout d’accord avec la proposition 
suivante ?

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ UNE RÉPONSE PAR LIGNE)

Totally 
agree

Tend to 
agree

Tend to 
disagree

Totally 
disagree

DK Tout à fait 
d’accord

Plutôt 
d’accord

Plutôt pas 
d’accord

Pas du 
tout 

d’accord

NSP

Society could benefit from a 
better integration of the 
Roma

1 2 3 4 5 La société pourrait 
bénéficier d’une meilleure 
intégration des Roms

1 2 3 4 5

EB91.3 QC16 EB91.3 QC16

QC17: ROTATE STATEMENTS 1 TO 7 QC17: ROTATION DES ITEMS 1 À 7

QC17: DISPLAY '99' INSTEAD OF 'DK' QC17: AFFICHER '99' AU LIEU DE 'NSP'



QC17 QC17

1 1

2 2

3 3

4 4
5 5
6 6
7 7

QC18 QC18

To what extent do you agree or disagree with each of the following statements? School 
lessons and material should include information about diversity in terms of …

Dans quelle mesure êtes‐vous d’accord ou pas d’accord avec chacune des propositions 
suivantes ? Les leçons et le matériel pédagogique à l’école devraient inclure des informations 
sur la diversité en termes …

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ UNE RÉPONSE PAR LIGNE)

Totally 
agree

Tend to 
agree

Tend to 
disagree

Totally 
disagree

DK Tout à fait 
d’accord

Plutôt 
d’accord

Plutôt pas 
d’accord

Pas du 
tout 

d’accord

NSP

Religion or beliefs 1 2 3 4 5 De religion ou de 
convictions

1 2 3 4 5

Ethnic origin or skin colour 1 2 3 4 5 D’origine ethnique ou de 
couleur de peau

1 2 3 4 5

Sexual orientation (being 
gay, lesbian, or bisexual 
people)

1 2 3 4 5 D’orientation sexuelle (être 
homosexuel, lesbienne ou 
bisexuel)

1 2 3 4 5

Being transgender 1 2 3 4 5 Être transgenre 1 2 3 4 5
Being intersex 1 2 3 4 5 Être intersexe 1 2 3 4 5
Disability 1 2 3 4 5 De handicap 1 2 3 4 5
Roma culture and history 1 2 3 4 5 De culture et d’histoire Rom 1 2 3 4 5

EB91.3 QC17 EB91.3 QC17

QC18: ROTATE STATEMENTS 1 TO 3 QC18: ROTATION DES ITEMS 1 À 3

QC18: DISPLAY '92' INSTEAD OF 'INDIFFERENT' QC18: AFFICHER '92' AU LIEU DE 'INDIFFÉRENT'

QC18: DISPLAY '99' INSTEAD OF 'DK' QC18: AFFICHER '99' AU LIEU DE 'NSP'

Using a scale from 1 to 10, please tell me how comfortable you would feel with the following 
people showing affection in public (e.g. kissing or holding hands). '1' means that you would 
feel "not at all comfortable" and '10' that you would feel "totally comfortable".

Sur une échelle de 1 à 10, pourriez‐vous me dire si vous vous sentiriez à l’aise si les 
personnes suivantes montraient des gestes d’affection en public (p.ex. qu’elles s’embrassent 
ou se donnent la main). ‘1’ signifie que vous vous sentiriez "très mal à l’aise" et ‘10’ que vous 
vous sentiriez "tout à fait à l’aise"

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ UNE RÉPONSE PAR LIGNE)



1 
Not 
at all 
comf
orta
ble

2 3 4 5 6 7 8 9 10 
Total
ly 

comf
orta
ble

Indif
fere
nt 

(SPO
NTA
NEO
US)

DK 1 
Très 
mal 
à 

l’aise

2 3 4 5 6 7 8 9 10 
Tout 
à fait 
à 

l’aise

Indif
fére
nt 

(SPO
NTA
NÉ)

NSP

1 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 1 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

2 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 2 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

3 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 3 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

QC19 QC19

1 1
2 2
3 3

QC20 QC20

1 1
2 2
3 3

A man and a 
woman

Un homme et 
une femme

Two men Deux hommes

Two women Deux femmes

EB91.3 QC18 EB91.3 QC18

Do you think that transgender persons should be able to change their civil documents to 
match their inner gender identity?

Selon vous, les personnes transgenres devraient‐elles avoir la possibilité de changer leurs 
documents d’état‐civil pour qu’ils correspondent à leur identité sexuelle intérieure ?

(READ OUT ‐ ONE ANSWER ONLY) (LIRE ‐ UNE SEULE RÉPONSE)

Yes Oui
No Non
DK NSP

EB91.3 QC19 EB91.3 QC19

Do you believe that official documents, like passports and birth certificates, should have a 
third option, such as X or O (other) beside male (M) and female (F)for those persons who do 
not identify as female and male?

Pensez‐vous que les documents officiels, tels que les passeports ou les certificats de 
naissance, devraient prévoir une troisième option, telle que X ou O (pour autre) en plus de 
homme (H) ou femme (F) pour les personnes qui ne s'identifient pas comme telles ?

DK NSP

(READ OUT ‐ ONE ANSWER ONLY) (LIRE ‐ UNE SEULE RÉPONSE)

Yes Oui
No Non



D1 D1

1 
Left

2 3 4 5 6 7 8 9 10 
Righ
t

1 
Gauc
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2 3 4 5 6 7 8 9 10 
Droit
e

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

11 11

12 12

D7 D7

1 1
2 2

3 3

4 4

5 5
6 6

7 7

8 8

EB91.3 QC20 EB91.3 QC20

DEMOGRAPHICS VARIABLES DÉMOGRAPHIQUES

ASK ALL À TOUS

In political matters people talk of "the left" and "the right". How would you place your views 
on this scale?

A propos de politique, les gens parlent de "droite" et de "gauche". Vous‐même, voudriez‐
vous situer votre position sur cette échelle ?

(SHOW SCREEN) ‐ (INT.: DO NOT PROMPT ‐ IF CONTACT HESITATES, TRY AGAIN) (MONTRER L'ÉCRAN) ‐ (ENQ. : NE RIEN SUGGERER. SI LA PERSONNE HÉSITE, INSISTER)

Refusal (SPONTANEOUS) Refus (SPONTANÉ)

DK NSP

EB91.3 D1 EB91.3 D1

Which of the following best corresponds to your own current situation? Laquelle des propositions suivantes correspond le mieux à votre situation actuelle ?

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ ONE ANSWER ONLY) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ UNE SEULE RÉPONSE)

MARRIED OR REMARRIED MARIE(E) OU REMARIE(E)
Living without children Vivant sans enfant
Living with the children of this marriage Vivant avec les enfants de ce mariage
Living with the children of a previous marriage Vivant avec les enfants que l’un ou l’autre des conjoints a eu d’une union 

précédente
Living with the children of this marriage and of a previous marriage Vivant avec les enfants de ce mariage et ceux que l’un ou l’autre des 

conjoints a eu d’une union précédente
SINGLE LIVING WITH A PARTNER CELIBATAIRE VIVANT EN COUPLE
Living without children Vivant sans enfant
Living with the children of this union Vivant avec les enfants de cette union
Living with the children of a previous union Vivant avec les enfants que l’un ou l’autre des partenaires a eu d’une union 

précédente
Living with the children of this union and of a previous union Vivant avec les enfants de cette union et ceux que l’un ou l’autre des 

partenaires a eu d’une union précédente



9 9
10 10

11 11
12 12

13 13
14 14

15 15
16 16

D10 D10

1 1
2 2

D8 D8

D15a D15a

SINGLE CELIBATAIRE
Living without children Vivant sans enfant
Living with children Vivant avec des enfants
DIVORCED OR SEPARATED DIVORCE(E) OU SEPARE(E)
Living without children Vivant sans enfant
Living with children Vivant avec des enfants
WIDOW VEUF\VEUVE
Living without children Vivant sans enfants
Living with children Vivant avec des enfants

Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANÉ)
Refusal (SPONTANEOUS) Refus (SPONTANÉ)

EB91.3 D7 EB91.3 D7

Gender. Sexe du répondant.

Man Homme
Woman Femme

EB91.3 D10 EB91.3 D10

D8: CANNOT BE LARGER THAN D11 D8: NE PEUT PAS ÊTRE PLUS GRAND QUE D11

How old were you when you stopped full‐time education? A quel âge avez‐vous arrêté vos études à temps complet ?

(INT: MAKE SURE THE RESPONDENT UNDERSTANDS THAT D8 IS ABOUT FULL‐TIME 
EDUCATION) ‐ (IF "STILL STUDYING", CODE ‘00’ ‐ IF "NO EDUCATION" CODE '01' ‐ IF 
"REFUSAL" CODE '98' ‐ IF "DK" CODE '99')

(ENQ: ASSUREZ‐VOUS QUE LE RÉPONDANT COMPREND QUE LA D8 PARLE D'ÉTUDES A 
TEMPS COMPLET) ‐ (SI "ÉTUDIE ENCORE", CODER ‘00’ ‐ SI "PAS D'ÉTUDE" CODER '01' ‐ SI 
"REFUS" CODER '98' ‐ SI "DK" CODER '99')

EB91.3 D8 EB91.3 D8

ASK D15b IF "NOT DOING ANY PAID WORK CURRENTLY", CODES 1 to 4 in D15a POSER D15b SI "PAS D'ACTIVITÉ ACTUELLE", CODES 1 à 4 en D15a

D15a: IF D15a=2 THEN D8=00 D15a: SI D15a=2 ALORS D8=00

D15a: IF D15<>2 AND D8=00 THEN CORRECT D8 OR CHANGE THE ANSWER IN D15a D15a: SI D15<>2 ET D8=00 ALORS CORRIGER D8 OU CHANGER LA RÉPONSE EN D15a

What is your current occupation? Quelle est votre profession actuelle ?



D15b D15bDid you do any paid work in the past? What was your last occupation? Exerciez‐vous une activité professionnelle rémunérée auparavant ? Laquelle en dernier lieu ?

(DO NOT SHOW SCREEN) D15a D15b (NE PAS MONTRER L'ÉCRAN) D15a D15b
CURRENT 

OCCUPATION
LAST 

OCCUPATION
PROFESSION 
ACTUELLE

PROFESSION 
PRECEDENTE

NON‐ACTIVE INACTIFS
Responsible for ordinary shopping and looking after the 
home, or without any current occupation, not working

1 1 En charge des achats courants et des tâches ménagères 
ou sans aucune activité professionnelle

1 1

Student 2 2 Etudiants 2 2
Unemployed or temporarily not working 3 3 Au chômage\ temporairement sans emploi 3 3
Retired or unable to work through illness 4 4 A la retraite ou en congé de maladie prolongé 4 4
SELF EMPLOYED INDEPENDANTS
Farmer 5 5 Agriculteur exploitant 5 5
Fisherman 6 6 Pêcheur 6 6
Professional (lawyer, medical practitioner, accountant, 
architect, etc.)

7 7 Profession libérale (avocat, médecin, expert comptable, 
architecte, etc.)

7 7

Owner of a shop, craftsmen, other self‐employed person 8 8 Commerçant ou propriétaire d'un magasin, artisan ou 
autre travailleur indépendant

8 8

Business proprietors, owner (full or partner) of a 
company

9 9 Industriel, propriétaire (en tout ou en partie) d'une 
entreprise

9 9

EMPLOYED SALARIES
Employed professional (employed doctor, lawyer, 
accountant, architect)

10 10 Profession libérale salariée (docteur, avocat, comptable, 
architecte, etc.)

10 10

General management, director or top management 
(managing directors, director general, other director)

11 11 Cadre supérieur\ dirigeant (PDG\DG, Directeur, etc.) 11 11

Middle management, other management (department 
head, junior manager, teacher, technician)

12 12 Cadre moyen 12 12

Employed position, working mainly at a desk 13 13 Employé travaillant la plupart du temps dans un bureau 13 13

Employed position, not at a desk but travelling (salesmen, 
driver, etc.)

14 14 Employé ne travaillant pas dans un bureau mais 
voyageant (vendeur, chauffeur, représentant, etc.)

14 14

Employed position, not at a desk, but in a service job 
(hospital, restaurant, police, fireman, etc.)

15 15 Employé ne travaillant pas dans un bureau mais ayant 
une fonction de service (hôpital, restaurant, police, 
pompiers, etc.)

15 15

Supervisor 16 16 Contremaître, agent de maîtrise 16 16
Skilled manual worker 17 17 Ouvrier qualifié 17 17



D25 D25

1 1
2 2
3 3
4 4

D40a D40a

D40b D40b

Other (unskilled) manual worker, servant 18 18 Autre ouvrier (non qualifié), personnel de maison 18 18

Never did any paid work 19 19 N'a jamais exercé d'activité professionnelle rémunérée 19 19

EB91.3 D15a D15b EB91.3 D15a D15b

D25: CODE "NO ANSWER" IN CODE 4 D25: CODER "SANS RÉPONSE" EN CODE 4

Would you say you live in a...? Diriez‐vous que vous vivez … ?

(READ OUT) (LIRE)

Rural area or village Dans une commune rurale
Small or middle sized town Dans une ville petite ou moyenne
Large town Dans une grande ville
DK NSP

EB91.3 D25 EB91.3 D25

D40a: MINIMUM = 01 D40a: MINIMUM = 01

Could you tell me how many people aged 15 years or more live in your household, yourself 
included?

Pouvez‐vous me dire combien de personnes âgées de 15 ans et plus vivent dans votre foyer, 
y compris vous‐même ?

(WRITE DOWN) (NOTER EN CLAIR)

EB91.3 D40a EB91.3 D40a

D40b: MINIMUM = 00 D40b: MINIMUM = 00

Could you tell me how many children less than 10 years old live in your household? Pouvez‐vous me dire combien d’enfants de moins de 10 ans vivent dans votre foyer ?

(WRITE DOWN) (NOTER EN CLAIR)

EB91.3 D40b EB91.3 D40b



D40c D40c

D43a D43a

D43b D43b

D60 D60

1 1
2 2
3 3
4 4

D62 D62

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ UNE RÉPONSE PAR LIGNE)

D40c: MINIMUM = 00 D40c: MINIMUM = 00

Could you tell me how many children aged 10 to 14 years old live in your household? Pouvez‐vous me dire combien d’enfants de 10 à 14 ans vivent dans votre foyer ?

(WRITE DOWN) (NOTER EN CLAIR)

EB91.3 D40c EB91.3 D40c

Do you own a fixed telephone in your household? Possédez‐vous un téléphone fixe dans votre foyer ?

Do you own a personal mobile telephone? Possédez‐vous un téléphone mobile GSM portable personnel ?

D43a D43b D43a D43b
Fixed Mobile Fixe Mobile

Yes 1 1 Oui 1 1
No 2 2 Non 2 2

EB91.3 D43a D43b EB91.3 D43a D43b

During the last twelve months, would you say you had difficulties to pay your bills at the end 
of the month…?

Sur ces douze derniers mois, diriez‐vous que vous avez eu des difficultés à payer toutes vos 
factures à la fin du mois ... ?

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ ONE ANSWER ONLY) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ UNE SEULE RÉPONSE)

Most of the time La plupart du temps
From time to time De temps en temps
Almost never\ never Pratiquement jamais\ jamais
Refusal (SPONTANEOUS) Refus (SPONTANÉ)

EB91.3 D60 EB91.3 D60

D62: DISPLAY '95' INSTEAD OF 'NO INTERNET ACCESS' D62: AFFICHER '95' AU LIEU DE 'PAS D'ACCÈS A INTERNET'

Could you tell me if…? Pouvez‐vous me dire si … ?
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D72 D72

EB91.2 D62 EB91.2 D62

You use the Internet on your place of work Vous utilisez Internet sur votre lieu de travail
You use the Internet on your mobile device  Vous utilisez Internet sur votre appareil 
You use the Internet somewhere else (school,  Vous utilisez Internet ailleurs (école, 

You use the Internet at home, in your home Vous utilisez Internet chez vous, dans votre 

Do you see yourself and your household belonging to…? Vous considérez‐vous et votre foyer comme appartenant à … ?

(SHOW SCREEN ‐ READ OUT ‐ ONE ANSWER ONLY) (MONTRER L'ÉCRAN ‐ LIRE ‐ UNE SEULE RÉPONSE)

The working class of society La classe ouvrière de la société
The lower middle class of society La classe moyenne inférieure de la société
The middle class of society La classe moyenne de la société
The upper middle class of society La classe moyenne suppérieure de la société
The higher class of society La classe la plus élevée de la société
Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANÉ)
None (SPONTANEOUS) Aucun (SPONTANÉ)
Refusal (SPONTANEOUS) Refus (SPONTANÉ)
DK NSP

EB91.3 D63 EB91.3 D63

D72: DISPLAY '98' INSTEAD OF 'REFUSAL' D72: AFFICHER '98' AU LIEU DE 'REFUS'

D72: DISPLAY '99' INSTEAD OF 'DK' D72: AFFICHER '99' AU LIEU DE 'NSP'

Please tell me to what extent you agree or disagree with each of the following statements. Dans quelle mesure êtes‐vous d'accord ou pas d'accord avec chacune des affirmations 
suivantes ?

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER L'ÉCRAN – LIRE – UNE RÉPONSE PAR LIGNE)
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My voice counts in the EU Ma voix compte dans l'UE
My voice counts in (OUR COUNTRY) Ma voix compte en (NOTRE PAYS)

EB91.3 D72 EB91.3 D72

When you hold a strong opinion, do you ever find yourself persuading your friends, relatives 
or fellow workers to share your views? Does this happen...?

Quand vous avez une opinion à laquelle vous tenez beaucoup, vous arrive‐t‐il de convaincre 
vos amis, vos collègues, vos relations d'adopter cette opinion ? Cela vous arrive‐t‐il … ?

(READ OUT ‐ ONE ANSWER ONLY) (LIRE ‐ UNE SEULE RÉPONSE)

Often Souvent
From time to time De temps en temps
Rarely Rarement
Never Jamais
DK NSP

EB91.3 D77 EB91.3 D77

READ IF D11>15 LIRE SI D11>15

For quality control reasons, we might need to re‐contact you. Do you agree to give us your 
first name and phone number for this purpose? Your personal data would be then carefully 
handled in compliance with the European General Data Protection Regulation (GDPR) and 
Kantar Privacy Policy, not shared with third parties and deleted at the completion of the 
quality controls. (M)

Pour des raisons de contrôle qualité, il se pourrait que nous ayons besoin de vous 
recontacter. Acceptez‐vous de nous donner votre prénom et votre numéro de téléphone à 
cette fin ? Vos données personnelles, y compris votre adresse, seraient alors maniées avec 
précaution, conformément au règlement européen général sur la protection des données 
(GDPR) et à la politique de confidentialité de Kantar. Elles ne seraient communiquées à 
aucun tiers et seraient supprimées dès la fin des contrôles qualité. (M)

This interview was conducted within the Code of Conduct of the Market Research Society. I 
would like to remind you that all your replies will be treated in the strictest confidence.

Cet entretien a été mené conformément au Code de conduite de Market Research Society. 
J'aimerais vous rappeler que toutes vos réponses seront traitées dans la plus stricte 
confidentialité.
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1 1
2 2

SC5A SC5A

1 1

SC5B SC5B

1 1

P1 P1

P2 P2

P3 P3

Respondent agrees to give its first name and phone number (M) La personne interrogée accepte de donner son prénom et son numéro de téléphone (M)

Yes Oui
No Non

EB91.3 SC4 EB91.3 SC4

ASK SC5A AND SC5B IF SC4=1 POSER SC5A ET SC5B SI SC4=1

Write respondent's first name (M) Noter le prénom de la personne interrogée (M)

(WRITE DOWN THE FIRST NAME OF THE RESPONDENT) (M) (NOTER LE PRÉNOM DE LA PERSONNE INTERROGÉE) (M)

EB91.3 SC5A EB91.3 SC5A

Write respondent's phone number Noter le numéro de téléphone de la personne interrogée

(WRITE DOWN THE PHONE NUMBER OF THE RESPONDENT) (NOTER LE NUMÉRO DE TÉLÉPHONE DE LA PERSONNE INTERROGÉE)

EB91.3 SC5B EB91.3 SC5B

INTERVIEW PROTOCOLE PROTOCOLE D'INTERVIEW

Date of the interview Date de l'interview

DAY MONTH JOUR MOIS

EB91.3 P1 EB91.3 P1

Time of the beginning of the interview Heure du début de l'interview

(INT.: USE 24 HOUR CLOCK) (ENQ. : DE 0 À 23 HEURE)

HOUR MINUTES HEURE MINUTES

EB91.3 P2 EB91.3 P2

Number of minutes the interview lasted Durée de l'interview en minutes

MINUTES MINUTES



P4 P4

1 1
2 2
3 3
4 4

P5 P5

1 1
2 2
3 3
4 4

P6 P6

P7 P7

P8 P8

EB91.3 P3 EB91.3 P3

Number of persons present during the interview, including interviewer Nombre de personnes présentes pendant l'interview, l'enquêteur inclus.

Two (interviewer and respondent) Deux (l'enquêteur et le répondant)
Three Trois
Four Quatre
Five or more Cinq et plus

EB91.3 P4 EB91.3 P4

Respondent cooperation Coopération du répondant

Excellent Excellente
Fair Bonne
Average Moyenne
Bad Médiocre

EB91.3 P5 EB91.3 P5

Size of locality Catégorie d'habitat

(LOCAL CODES) (CODES LOCAUX)

EB91.3 P6 EB91.3 P6

Region Région

(LOCAL CODES) (CODES LOCAUX)

EB91.3 P7 EB91.3 P7

Postal code Code postal

EB91.3 P8 EB91.3 P8



P9 P9

P10 P10

P11 P11

P13 P13

1 1
2 2
3 3

Sample point number N° point de chute

EB91.3 P9 EB91.3 P9

Interviewer number N° enquêteur

EB91.3 P10 EB91.3 P10

LEAVE BLANK LAISSER VIDE

EB91.3 P11 EB91.3 P11

ASK P13 ONLY IN LU, BE, ES, FI, EE, LV AND MT POSER P13 UNIQUEMENT EN LU, BE, ES, FI, EE, LV ET MT

Language of interview Langue de l'interview

Language 1 Langue 1
Language 2 Langue 2
Language 3 Langue 3

EB91.3 P13 EB91.3 P13
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